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ПАРЛАМЕНТ РЕСПУБЛИКИ МОЛДОВА

ЗАКОН
о внесении изменений в Закон № 183/2012 о конкуренции

Парламент принимает настоящий органический закон. 

Ст. I – В Закон о конкуренции № 183/2012 (Официальный монитор Республики Молдова, 2012 г., № 193-197, ст. 667), с последующими изменениями, внести следующие изменения:

1. По тексту закона слово «ассоциация» в любой грамматической форме заменить словом «объединение» в соответствующей грамматической форме.

2. Формулу гармонизации изложить в следующей редакции:
 «Настоящий закон перелагает статьи 101–106 Договора о функционировании Европейского Союза от 25 марта 1957 года и частично перелагает Директиву (ЕС) 2019/1 Европейского Парламента и Совета от 11 декабря 2018 года  о предоставлении органам государств-членов ЕС средств для повышения их эффективности при применении закона и гарантировании надлежащего функционирования внутреннего рынка, опубликованную в Официальном журнале Европейского Союза № L 11 от 14 января 2019 года; Регламент (СЕ) № 1/2003 Совета от 16 декабря 2002 года о применении правил конкуренции, предусмотренных статьями 81 и 82 Договора, опубликованный в Официальном журнале Европейского Союза № L 1 от 4 января 2003 года; Регламент (СЕ) № 139/2004 Совета от 20 января 2004 года о контроле над экономическими концентрациями предприятий, опубликованный в Официальном журнале Европейского Союза № L 24 от 29 января 2004 года».

3. Статью 3 дополнить частями (6), (7) и (8) следующего содержания:
«(6) Совет по конкуренции, при осуществлении полномочий, предоставленных настоящим законом, включая полномочие по расследованию, обеспечивает соблюдение общих принципов права Европейского Союза в вопросах конкуренции и Конвенции о защите прав человека и основных свобод.  
(7) Совет по конкуренции применяет концепции настоящего Закона с учетом прецедентного права Суда Европейского Союза и других интерпретирующих документов институтов Европейского Союза.
(8) Если настоящим законом не устанавливается определенный срок, процедуры рассмотрения случаев нарушения законодательства о конкуренции проводятся Советом по конкуренции в разумный промежуток времени».

4. Статьи 4, 5, 6, 7, 8 и 9 изложить в следующей редакции:
«Статья 4. основные понятия
В смысле настоящего закона, используемые понятия, характерные для сферы конкуренции, означают следующее:
соглашение – любая форма выражения (устно или письменно) общей воли относительно поведения на рынке, проявленная двумя или несколькими независимыми предприятиями; 
горизонтальное соглашение – соглашение или согласованные действия между двумя или несколькими предприятиями, работающими на одном и том же уровне (одних и тех же уровнях) рынка;
вертикальное соглашение – соглашение или согласованные действия между двумя или несколькими предприятиями, каждое из которых работает, в соответствии с соглашением или согласованными действиями, на разных уровнях цепи производства или сбыта, относящиеся к условиям, при которых стороны могут покупать, продавать или перепродавать определенные товары или услуги;
хозяйственная деятельность – любая деятельность, состоящая в предложении продукции на определенном рынке;
объединение предприятий – любая форма объединения, некоммерческого или с целью получения прибыли, добровольно образованного двумя или несколькими предприятиями, независимо от его организационно-правовой формы, вида финансирования, способа принятия решений, обязательного или добровольного характера этих решений, а также публичного характера выполняемых им функций; 
разрешение – действие, которым Совет по конкуренции дает свое согласие заявителю на реализацию намерения по экономической концентрации или по предоставлению государственной помощи путем выдачи разрешительного документа в виде решения;
картель - соглашение или согласованные действия между двумя или несколькими конкурентами, направленные на согласование их конкурентного поведения на рынке или на оказание влияния на соответствующие параметры конкуренции посредством практик, включающих установление или координацию закупочных или продажных цен либо других коммерческих условий, в том числе связанных с правами интеллектуальной собственности, выделением квот на продукцию или продажу, разделением рынков и клиентов, включая манипуляцию процедурами запроса предложений, ограничения на импорт или экспорт, или антиконкурентные действия против других конкурентов;
заявление о снисхождении – добровольное уведомление Совета по конкуренции, в письменном или устном виде, предприятием или физическим лицом либо от его имени, или регистрация такой информации, содержащей знание данным предприятием или физическим лицом сведений о картеле и о своей собственной роли в нем, и составленная специально для предъявления органу по конкуренции в целях получения иммунитета от штрафов или другой скидки на штрафы в рамках политики  снисхождения, не включая доказательства, имеющиеся независимо от процедур применения закона и независимо от того, находится ли эта информация или нет в деле Совета по конкуренции, а именно ранее имевшуюся информацию; 
общий мировой оборот – общая стоимость продаж продукции, реализованная предприятием в течение отчетного периода, в том числе на мировом уровне. Общий мировой оборот приравнивается:
a) к сумме доходов по процентам и сумме доходов, не относящихся к процентам, доходам в виде комиссий и чистой прибыли от финансовых операций – для банков, учреждений, предоставляющих займы; 
b) к общей стоимости начисленных брутто-премий, включая перестраховочные премии  – для страховых обществ;
c) к доходам, полученным в Республике Молдова – в случаях, когда по объективным причинам невозможно определить общий мировой оборот;
экономическая концентрация – операции, приводящие к долгосрочным изменениям контроля над вовлеченными предприятиями и вследствие этого – к изменению структуры рынка;
конкурент – независимое предприятие, действующее на соответствующем рынке;
потенциальный конкурент – независимое предприятие, которое не действует на соответствующем рынке, но которое в случае постоянного роста относительных цен на 10 процентов, вероятно, осуществит дополнительные необходимые инвестиции либо произведет другие затраты на преобразование для вхождения на данный соответствующий рынок в срок, составляющий не более 3 лет;
конкуренция – существующее или потенциальное экономическое соперничество между двумя или несколькими независимыми предприятиями на соответствующем рынке, когда действия таковых фактически ограничивают возможности каждого из них влиять в одностороннем порядке на общие условия товарооборота на данном рынке, стимулируют научно-технический прогресс и рост благосостояния потребителей;
недобросовестная конкуренция – любое действие, осуществляемое предприятиями в процессе конкуренции, которое противоречит общепринятой добросовестной практике хозяйственной деятельности;
потребитель – прямой или косвенный пользователь продуктов, в том числе производитель, использующий продукты для переработки, оптовый продавец, розничный продавец или конечный потребитель;
контроль – возможность оказывать решающее влияние на предприятие, вытекающая из прав, договоров или любых других средств, отдельных либо комбинированных, с учетом соответствующих юридических и фактических обстоятельств, в особенности из:
a) права собственности или права полного или частичного использования активов предприятия;
b) прав или договоров, которые позволяют оказывать решающее влияние на структуру, голосование или решения руководящих органов  предприятия.
Контроль приобретают лица или предприятия, которые являются обладателями или пользователями прав на основании соответствующих договоров, или которые, хотя и не являются обладателями или пользователями этих прав на основании данных договоров, вправе осуществлять вытекающие из них права;
решение объединения предприятий – любое волеизъявление, выраженное объединением предприятий или его руководящими органами, независимо от формы выражения либо обязательного или добровольного характера;
исключительные права – права, предоставляемые государством определенному предприятию, через орган публичного управления, посредством любого законодательного, регулирующего или административного инструмента, закрепляя за данным предприятием право предоставлять услугу или осуществлять деятельность в данной географической зоне; 
специальные права – права, предоставляемые государством посредством законодательного, регулирующего или административного инструмента ограниченному числу предприятий, которыми в данной географической зоне предоставление определенной услуги или осуществление определенной деятельности ограничиваются двумя или несколькими  уполномоченными предприятиями, или назначаются несколько конкурентных предприятий, в качестве уполномоченных предоставлять определенную услугу или осуществлять определенную деятельность либо предоставляются любому (любым) предприятию любые правовые или регулирующие преимущества, которые существенно влияют на способность другого предприятия предоставлять ту же услугу или осуществлять тот же вид деятельности в той же географической зоне во многом в эквивалентных условиях;
группа предприятий – предприятие, осуществляющее контроль, и все предприятия, прямо или косвенно контролируемые им;
решающее влияние – способность определять стратегическое и тактическое поведение  предприятия; 
иммунитет от штрафов – освобождение от штрафов, которые могут быть обычно наложены на предприятие за его участие в соглашении, в целях его вознаграждения за сотрудничество с органом по конкуренции в рамках политики снисхождения;
предприятие – любой субъект, который осуществляет хозяйственную деятельность, независимо от его правового статуса и способа финансирования; 
независимое предприятие – любое предприятие, которое может состоять из нескольких законных субъектов или физических лиц, определяющее свою бизнес-политику самостоятельно от других предприятий;
предприятие, имеющее характер фискальной монополии – предприятие, которому были присвоены исключительные права на проведение специальной деятельности с целью получения доходов для государства;
зависимые предприятия – предприятия, которые входят в одну и ту же группу предприятий или контролируются одним и тем же лицом или одними и теми же лицами;
законодательство о конкуренции – состоит из настоящего закона,  Закона о государственной помощи № 139/2012 и других нормативных актов, принятых во исполнение данных законов;
уведомление – заявление в адрес Совета по конкуренции о выдаче разрешения в отношении намерения осуществить операцию по экономической концентрации или  по предоставлению государственной помощи;
соответствующий географический рынок – зона с предприятиями, вовлеченными в предложение или спрос на соответствующем рынке продукта, в которой условия конкуренции являются достаточно однородными и которая отличается от соседних географических зон по причине значительного различия в них условий конкуренции;
соответствующий рынок – рынок, в рамках которого необходимо оценить определенную проблему конкуренции и который определяется путем соотношения соответствующего рынка продукта с соответствующим географическим рынком;
соответствующий рынок продукта – рынок продуктов, которые рассматриваются потребителями как взаимозаменяемые или заменяемые другими продуктами благодаря их назначению, физическим и функциональным характеристикам и цене;
политика снисхождения – инструмент по применению статьи 5, на основании которого участник картеля, независимо от остальных участвующих в соглашении предприятий, сотрудничает в рамках расследования, проводимого Советом по конкуренции, добровольно предоставляя имеющуюся у него информацию о картеле и своей роли в составе картеля, и получая взамен на основании решения иммунитет от штрафов или скидку на штрафы, которые подлежали бы наложению за его участие в картеле;
доминирующее положение на рынке – положение, обусловленное экономической мощью предприятия, позволяющее ему препятствовать поддержанию эффективной конкуренции на соответствующем рынке, предоставляя возможность действовать в значительной степени независимо от конкурентов, от своих клиентов и, в конечном счете, от потребителей;
антиконкурентная деятельность – антиконкурентное соглашение, решение объединения предприятий, согласованные действия, злоупотребление доминирующим положением, запрещенные законом действия или бездействие органов публичного управления, ограничивающие конкуренцию; 
согласованные действия – форма координации действий между независимыми предприятиями и/или независимыми группами предприятий, посредством которой практическое сотрудничество между ними, без заключения соглашения между предприятиями и/или группами предприятий, намеренно заменяет конкурентные риски; 
продукт – товары, работы, услуги, включая финансовые услуги, предназначенные для продажи, обмена или других способов включения в гражданский оборот;
предложение о признании совершения нарушения законодательства о конкуренции – добровольное уведомление Совета по конкуренции  предприятием или от имени предприятия, которое содержит признание своего участия в нарушении законодательства о конкуренции или отказ от оспаривания такого участия и принятие на себя ответственности за данное нарушение, информация, специально составленная для возможности применения органом по конкуренции упрощенной или ускоренной процедуры; 
скидка на штрафы – сокращение размера штрафа, который должен обычно быть наложен на предприятие за совершение антиконкурентной деятельности, в целях его вознаграждения за сотрудничество с Советом по конкуренции в рамках политики снисхождения;
значительное ограничение конкуренции – негативное влияние на хотя бы один из параметров конкуренции на рынке, такой как: цена, производство, качество продукта, разнообразие продуктов или инновация;
услуги общего экономического интереса – торговля продуктами, совокупно отвечающими следующим условиям:
a) предназначены для граждан или реализуются в интересах общества в целом;
b) уже не поставляются или не могут поставляться  удовлетворительным способом и в удовлетворительных условиях (таких как: цена, объективные характеристики качества, непрерывность и доступ к услуге), соответствующих общественному интересу, так, как это определяется государством, предприятиями, которые осуществляют свою деятельность в обычных рыночных условиях, то есть, поставку которых предприятие, если бы оно следовало своим коммерческим интересам, не взяло бы на себя либо не взяло бы в той же степени или на тех же условиях;
c) обязанность поставки которых установлена органом публичного управления посредством нормативного или административного акта, или посредством договора либо рядом актов или договоров, определяющих обязанности данного предприятия и органа, характерные для предоставления таких услуг;
фальсификация оферт – осуществление конкурентными предприятиями, посредством торгов или других форм конкурса оферт, антиконкурентных соглашений, касающихся цен, разделения рынков, источников снабжения или качества продуктов;
единая хозяйственная единица – положение, при котором головное предприятие и его филиал, хотя и обладает статусом отдельного юридического лица, но филиал не принимает самостоятельного решения о своем поведении на рынке, однако выполняет со всех материальных точек зрения указания головного предприятия, и тем самым составляет с ним единое предприятие, поэтому антиконкурентное поведение филиала может быть вменено в вину и головному предприятию.
Статья 5. Запрещение антиконкурентных соглашений
(1) Запрещаются, без необходимости предварительного решения об этом, любые соглашения между предприятиями или объединениями предприятий, любые решения объединений предприятий и любые согласованные действия (называемые далее соглашения), предметом или следствием которых является ограничение, препятствование или искажение конкуренции, в частности, которые:
a) прямо или косвенно устанавливают цены покупки или продажи либо любые другие условия заключения сделок;
b) ограничивают или контролируют производство, торговлю, техническое развитие или инвестиции; 
c) разделяют рынки или источники снабжения;
d) участвуют в торгах или в любых других формах конкурса с фальшивыми офертами;
e) применяют в отношениях с коммерческими партнерами неравные условия к равноценным обязательствам, тем самым создавая для них  невыгодные конкурентные условия; 
f) обусловливают заключение договоров принятием партнерами дополнительных обязательств, которые по своему характеру или в соответствии с торговой практикой не связаны с предметом этих договоров. 
(2) Соглашения, запрещенные на основании настоящей статьи, являются юридически недействительными.
(3) Если установлено, что предметом соглашения является препятствование, ограничение или искажение конкуренции, Совет по конкуренции не обязан доказывать наличие антиконкурентных последствий для установления факта ограничения конкуренции в понимании настоящего закона.
(4) Учитывая характер картелей, как самых серьезных антиконкурентных соглашений, предполагается, что они посредством своего предмета способны препятствовать, ограничивать или искажать конкуренцию. 
Статья 6. Исключение антиконкурентных соглашений
(1) Часть (1) статьи 5 не применяется к антиконкурентным соглашениям или категориям антиконкурентных соглашений, которые соответствуют в совокупности следующим условиям:
a) способствуют улучшению производства или сбыта продуктов либо содействуют техническому или экономическому прогрессу;
b) обеспечивают потребителям справедливую часть полученной выгоды;
c) не накладывают на данные предприятия ограничений, которые не являются необходимыми для достижения целей, указанных в пунктах a) и b);
d) не предоставляют предприятиям возможность устранить конкуренцию в отношении значительной части соответствующих продуктов.
(2) Пленум Совета по конкуренции имеет право принимать нормативные акты об исключении некоторых категорий соглашений из запрета, предусмотренного частью (1) статьи 5.
(3) Соглашения, указанные в части (1) статьи 5, которые соответствуют условиям, предусмотренным частью (1) или относятся к категориям, предусмотренным частью (2), считаются законными без необходимости вынесения по ним соответствующего решения.
(4) Обязанность доказать нарушение части (1) статьи 5 возлагается на Совет по конкуренции. В случаях, связанных с частью (1) статьи 5, предприятия или объединения предприятий, которые ссылаются для своей защиты на то, что антиконкурентные соглашения подпадают под индивидуальное исключение согласно условиям части (1), обязаны доказать, что данные соглашения соответствуют этим условиям.
(5) В случае, если антиконкурентное соглашение подпадает под исключение по категориям, его стороны освобождаются от обязанности, предусмотренной частью (4), и обязаны в случае защиты лишь доказать, что соглашение подпадает под исключение по категориям.
(6) Картели  не подпадают под исключения, предусмотренные настоящей статьей.
Статья 7. Отказ в исключениях
Если Совет по конкуренции устанавливает, что соглашения, относящиеся к одной из категорий, подпадающих под исключения, оказывают или могут оказать воздействия, не совместимые с условиями, предусмотренными частью (1) статьи 6, он может отказать в пользовании исключением, предусмотренным для соответствующих соглашений, осуществляя мероприятия в ходе расследования. Отказ в пользовании исключением не имеет обратной силы.
Статья 8. Антиконкурентные соглашения малой важности
(1) Маловажным считается антиконкурентное соглашение, способное привести к воспрепятствованию, ограничению или искажению конкуренции на рынке, которое существенно не ограничивает конкуренцию, если:
a) совокупная доля рынка, принадлежащая сторонам соглашения, не превышает 10 процентов ни на одном из соответствующих рынков, затрагиваемых соглашением, если соглашение заключается между предприятиями, являющимися фактическими или потенциальными конкурентами на одном из этих рынков (соглашения между конкурентами);
b) совокупная доля рынка, принадлежащая каждой из сторон соглашения, не превышает 15 процентов ни на одном из соответствующих рынков, затрагиваемых соглашением, если соглашение заключается между предприятиями, не являющимися фактическими или потенциальными конкурентами на одном из этих рынков (соглашения между неконкурентами). 
Если сложно определить, идет ли речь о соглашении между конкурентами или о соглашении между неконкурентами, применяется 10-процентный порог. 
(2) В случаях, когда на соответствующем рынке конкуренция ограничена совокупным эффектом соглашений по продаже продуктов, заключенных с различными поставщиками или дистрибьюторами, предельные доли рынка, указанные в части (1), снижаются до 5 процентов, как по соглашениям  между конкурентами, так и по соглашениям между неконкурентами.
(3) Считается, что соглашения существенно не ограничивают конкуренцию, в случае, когда доли рынка сторон соглашения не превышает порогов в 10, 15 и, соответственно, 5 процентов, указанных в частях (1) и (2), более чем на два процентных пункта в течение двух календарных лет подряд.
(4) Часть (1) статьи 5 не применяется к соглашениям малой важности, за исключением таковых, предусмотренных статьей 9.
Статья 9. Запрещенные соглашения малой важности
(1) Статья 8 не применяется к соглашениям, содержащим любое из следующих серьезных ограничений:
1) в отношении соглашений между конкурентами, указанных в части (1) статьи 8 – ограничения, которые прямо или косвенно, отдельно или в сочетании с другими факторами, находящимися под контролем сторон, имеют своим предметом:
a) установление цен продажи или покупки;
b) ограничение производства или продаж;
c) распределение рынков или клиентов;
d) участие в торгах или любых других формах конкурса оферт с фальшивыми офертами;
2) в отношении соглашений между неконкурентами, указанных в части (1) статьи 8 – ограничения, которые прямо или косвенно, отдельно или в сочетании с другими факторами, находящимися под контролем сторон, имеют своим предметом:
a) ограничение способности покупателя устанавливать свою  цену продажи без ущемления при этом возможности поставщика устанавливать максимальную цену продажи и/или рекомендовать цену продажи, при условии, что последняя не должна быть эквивалентна фиксированной или минимальной цене продажи, установленной в результате давления или мер стимулирования, предпринятых одной из сторон;
b) ограничение территории или ограничение круга клиентов, на которой/ которым покупатель  может продавать продукты или услуги,  являющиеся предметом договора, за исключением случаев, когда речь идет об одном из следующих ограничений, которые не являются серьезными:
· ограничение активных продаж на эксклюзивной территории или эксклюзивным клиентам, зарезервированным за поставщиком или уступленным поставщиком другому покупателю, в случае, когда данное ограничение не препятствует осуществлению продаж клиентами покупателя;
· ограничение продаж, осуществляемых покупателем, действующим на рынке в качестве оптовика, конечным потребителям;
· ограничение продаж, осуществляемых членами селективной дистрибьюторской сети, неавторизированным дистрибьюторам, и
· ограничение способности покупателя продавать компоненты, предназначенные для комплектации, клиентам, которые могут использовать их для производства продуктов, аналогичных продуктам, производимым поставщиком;
c) ограничение активных или пассивных продаж, осуществляемых членами селективной дистрибьюторской сети, действующими на рынке в качестве розничных продавцов, конечным потребителям, не ограничивая при этом возможности запрещения какому-либо из членов сети осуществлять свою деятельность из неавторизированного вторичного офиса;
d) ограничение перекрестных поставок между дистрибьюторами в рамках селективной дистрибьюторской сети, в том числе между дистрибьюторами, действующими на разных уровнях торговли;
e) согласованное ограничение между поставщиком компонентов и покупателем, комплектующим данные компоненты, которое лимитирует возможность поставщика продавать данные компоненты как отдельные части конечным потребителям, ремонтникам или другим поставщикам услуг, которые не определены покупателем для ремонта или обслуживания своих товаров;
3) в отношении соглашений между конкурентами, указанных в части (1) статьи 8, если конкуренты действуют в рамках соглашения на разных уровнях производственной или дистрибьюторской цепи, и содержащие любые из серьезных ограничений, предусмотренных пунктами 1) и 2).
(2) Предполагается, до доказательства обратного, что запрещенные соглашения малой важности входят в сферу применения статьи 5. В индивидуальных случаях предприятия могут продемонстрировать соответствие условиям для исключения, предусмотренным частью (1) статьи 6.».

5. Часть (5) статьи 10 изложить в следующей редакции:
 «(5)  Предполагается, до доказательства обратного, что предприятия, наделенные эксклюзивными правами или специальными правами, занимают доминирующее положение на соответствующем рынке, к которому относятся данные права.»

6. В статье 11:
части (1), (2) и (5) изложить в следующей редакции:
«(1) Запрещается злоупотребление одним или несколькими предприятиями своим доминирующим положением на соответствующем рынке. Такая практика злоупотреблений может заключаться, главным образом, в:
a) навязывании, прямо или косвенно, несправедливых цен продажи или покупки либо других несправедливых условий заключения сделок;
b) ограничении производства, торговли или технического развития в ущерб потребителям;
c) применении в отношениях с торговыми партнерами неравных условий к равнозначным обязательствам, создавая им тем самым невыгодные конкурентные условия;
d) обусловливании заключения договоров принятием партнерами дополнительных обязательств, которые по своему характеру или в соответствии с торговой практикой не связаны с предметом данных договоров;
e) установлении раздутой или хищнической цены с целью устранения конкурентов;
f) необоснованном отказе заключить договор с определенным поставщиком или осуществлять поставки определенному получателю;
g) расторжении ранее установленных на соответствующем рынке договорных отношений только потому, что партнер отказывается подчиняться необоснованным коммерческим условиям.

[bookmark: _Hlk84171106](2) Хищническая цена может быть квалифицирована, по обстоятельствам, как цена ниже средних переменных затрат или как цена ниже общих средних переменных затрат, если они определяются как часть плана устранения конкурента.
(5) Запреты, установленные частью (1), не применяются, если доминирующее предприятие демонстрирует, что его практика оправдана, объективно необходима или приводит к значительному повышению эффективности, которая компенсирует любые антиконкурентные последствия для потребителей, при условии, что такая практика является обязательно необходимой и соразмерной предполагаемой цели доминирующего предприятия.»

7. Заголовок Раздела 3 изложить в следующей редакции:
«Раздел 3
Запрещенные действия или бездействие органов публичного управления, ограничивающие, препятствующие 
или искажающие конкуренцию».

8. Статьи 12 и 13 изложить в следующей редакции:
«Статья 12. Запрещенные действия или бездействие органов публичного управления, ограничивающие, препятствующие или искажающие конкуренцию
(1) Под действие настоящей статьи подпадают органы публичного управления, определенные в смысле положений Административного кодекса № 116/2018.
(2) Запрещаются любые действия или бездействие органов публичного управления, которые ограничивают, препятствуют или искажают конкуренцию, такие как:
a) ограничение прав предприятий на приобретение или реализацию;
b) установление дискриминационных условий или предоставление привилегий в деятельности предприятий, в случаях, когда таковые не предусмотрены законом;
c) введение не предусмотренных законом запретов или ограничений  в деятельность предприятий;
d) прямое или косвенное принуждение предприятий к объединению или осуществлению экономических концентраций в любой форме.
(3) В исключительных случаях могут осуществляться или не осуществляться действия, предусмотренные частью  (2), в соответствии с Законом о режимах чрезвычайного, осадного и военного положения №  212/ 2004.
(4) Действия органов публичного управления, осуществленные в нарушение положений части (2), являются нарушениями настоящего закона.
(5) Ответственные должностные лица органов публичного управления несут ответственность в соответствии с Кодексом о правонарушениях  № 218/ 2008.
Статья 13. Порядок исполнения решений Совета по конкуренции о действиях или бездействии органов публичного управления, ограничивающих, препятствующих или искажающих конкуренцию
(1) Если органы публичного управления не исполняют или не подчиняются в установленный срок мерам, назначенным решением Совета по конкуренции в целях восстановления конкурентной среды, Совет предъявляет иск в соответствии с Административным кодексом № 116/2018, требуя в судебной инстанции, по обстоятельствам, полностью или частично аннулировать акт, который привел к ограничению, воспрепятствованию или искажению конкуренции, обязать орган публичного управления издать административный акт или выполнить определенную административную процедуру. 
(2) В порядке отступления от срока, предусмотренного статьей 209 часть (1)  Административного кодекса № 116/2018, Совет по конкуренции обращается в судебную инстанцию в соответствии с частью (1) в течение 6 месяцев со дня истечения назначенного решением срока, в течение которого органы публичного управления были обязаны подчиниться необходимым мерам по восстановлению конкурентной среды.».
 
9. В статье 20:
в части (3) текст «(3)» заменить текстом «(1)».

10. В статье 22:
часть (1) изложить в следующей редакции
«Операции по экономической концентрации подлежат оценке и доводятся до сведения Совета по конкуренции до их реализации, когда общий мировой оборот, совокупно достигнутый на вовлеченных предприятиях за предшествующий операции год, превышает 50 000 000 леев, и  существуют, по меньшей мере, два вовлеченных в операцию предприятия, общий оборот которых достиг на территории Республики Молдова за предшествующий операции год более 20 000 000 леев у каждого в отдельности».
дополнить частью (21):
«(21) Отступление от ст. 20 часть (1) и заключение соглашения, проведение публичного предложения или приобретение контрольного пакета акций допускается, если в совокупности выполняются следующие условия:
(a) о концентрации незамедлительно уведомляется Совет по конкуренции в соответствии с положениями части (1);
(b) приобретатель контроля не пользуется правом голоса или делает это только для того, чтобы сохранить полную стоимость своих инвестиций в соответствии с исключением, предоставленным Советом по конкуренции, как это предусмотрено в статье 20 часть (6).»

11. В статье 25: 
часть (2) во вводном абзаце дополнить текстом: «в отношении сообщенных операций по экономической концентрации и, по обстоятельствам, в разумный срок – в случае расследования несообщенных операций по экономической концентрации,»;
дополнить частью (41) следующего содержания: 
«(41) Срок, предусмотренный частью (2), приостанавливается: 
a) со дня сообщения доклада о расследовании сторонам, вовлеченным в экономическую концентрацию, до даты представления ими замечаний по докладу о расследовании или, в случае непредставления замечаний в установленный срок, до даты истечения установленного срока представления замечаний;
b) со дня запроса сторонами, вовлеченными в экономическую концентрацию, слушаний по докладу о расследовании, до даты проведения слушаний. Совет по конкуренции рассматривает запрос о слушаниях в течение 3 рабочих дней»;
в части (7) слово «предписанием» заменить  словом «решением».

12. Статью 27 изложить в следующей редакции:
«Статья 27. Плата за рассмотрение уведомления                                                        об экономической концентрации
(1) Настоящим законом устанавливается плата за рассмотрение уведомления об экономической концентрации.
(2) Плата за рассмотрение уведомления об экономической концентрации устанавливается в размере 0,1 процента от общего оборота, совокупно  достигнутого на территории Республики Молдова предприятиями, вовлеченными в экономическую концентрацию. Плата за рассмотрение рассчитывается на основе общего оборота, достигнутого за год, предшествующий уведомлению об операции по экономической концентрации, и не может превышать 150 000 леев. 
(3) Плату за рассмотрение обязано внести лицо, предприятие или предприятия, которые представили Совету по конкуренции уведомление об операции по экономической концентрации. 
(4) Плата за рассмотрение уведомления о слиянии администрируется Советом по конкуренции через казначейский счет. Плата за экспертизу вносится на казначейский счет Совета по конкуренции и хранится до принятия Пленумом решения в соответствии со статьей 25. Остатки на казначейском счете для администрирования платы за экспертизу экономических уведомлений остаются в управлении Совета по конкуренции в течение следующего периода.
(5) Плата за рассмотрение уведомления об экономической концентрации возвращается лицам и/или предприятиям, представившим Совету по конкуренции уведомление об операции по экономической концентрации, в случае, если эта операция не подпадает под действие настоящего закона или сторона отказалась от сообщенной экономической концентрации до начала расследования на основании пункта с) части (1) статьи 25. После принятия Пленумом решения на основании статьи 25 по уведомлению об экономической концентрации, плата за рассмотрение зачисляется на казначейский счет Совета по конкуренции по управлению этой платой.   
(6) С момента информирования сторон на основании пункта а) части (1) статьи 25 или информирования Совета по конкуренции об отказе от концентрации в срок, установленный частью (5), Совет по конкуренции в течение 30 календарных дней возвращает денежные средства, уплаченные за рассмотрение уведомления.
(7) Плата за рассмотрение, взысканная Советом по конкуренции после принятия на пленарном заседании решения на основании статьи 25 по уведомлению об экономической концентрации, является доходом Совета по конкуренции и зачисляется в счет доходов за текущий год.
(8) Совет по конкуренции может использовать доход, полученный от платы за рассмотрение уведомлений об экономической концентрации, на экспертизы, рыночные исследования, профессиональную подготовку персонала Совета по конкуренции, получение доступа к базам данных или для подписки на специальные периодические издания, необходимые для деятельности Совета по конкуренции.».

13. В статье 28:
часть (2) дополнить пунктом d) следующего содержания:
«d) оценки совместимости с обычной конкурентной средой государственной помощи.»;
дополнить частью (9) следующего содержания:
«(9) В случае картеля, создаваемого путем фальсификации оферт в ходе торгов или любых других форм конкурса оферт, соответствующим рынком продукта считается предмет этих процедур.».

14. Статья 31:
дополнить частью (4) следующего содержания:
«(4) В случае картелей, создаваемых путем фальсификации оферт в ходе торгов или любых других форм конкурса оферт, доля рынка не рассчитывается, а конкуренция осуществляется в рамках соответствующих процедур.».

15. В статье 32:
часть (1) изложить в следующей редакции:
«(1) Совет по конкуренции является автономным органом публичного управления, беспристрастным и независимым от других органов, подотчетным Парламенту, который обеспечивает применение и соблюдение законодательства, касающегося: 
a) сферы конкуренции;
b) сферы государственной помощи, регулируемой Законом № 139/2012 о государственной помощи; 
c) сферы коммерческой рекламы, с точки зрения обеспечения прав и интересов предприятий, регулируемой Законом № 62/2022 о рекламе;
d) сферы регулирования услуг железнодорожного транспорта согласно полномочиям, установленным Кодексом железнодорожного транспорта № 19/ 2022;
e) сферы недобросовестной коммерческой практики, в пределах полномочий, установленных Законом № 231/2010 о внутренней торговле.»; 
дополнить частью (21), следующего содержания: 
«(21) Совет по конкуренции должен быть обеспечен высококвалифицированным персоналом в достаточном количестве и достаточными финансовыми, техническими и технологическими ресурсами, необходимыми для эффективного выполнения задач и эффективного осуществления полномочий, предусмотренных законом.»;
в части (3) слово «филиалы» заменить словом «подразделения».

16. Статью 33 изложить в следующей редакции:
«Статья 33. Деятельность Совета по конкуренции
(1) Совет по конкуренции осуществляет свою деятельность в соответствии с положениями Конституции, настоящего закона, других нормативных актов и является независимым при осуществлении своих полномочий.
(2) Организация и деятельность Совета по конкуренции основываются на принципах автономии, независимости и коллегиальности. 
(3) В целях гарантирования независимости Совета по конкуренции при применении положений настоящего закона, он выполняет свои обязанности и осуществляет свои полномочия беспристрастно и в интересах обеспечения эффективного и единообразного применения положений закона, при условии соблюдения требований пропорциональности в вопросах ответственности.
(4) Члены Пленума Совета по конкуренции и сотрудники Совета по конкуренции при осуществлении предусмотренных законом полномочий:
a) не должны подвергаться политическим вмешательствам и другим внешним влияниям;
b) не запрашивают и не принимают указания со стороны никакого органа публичного управления или предприятия при выполнении возложенных на них обязанностей и осуществлении своих полномочий по применению закона, без ущерба для права Парламента и Правительства издавать общеполитические нормы, которые не связаны с расследованиями, полезными для знания рынка, или конкретные процедуры применения закона.    
(5) Совет по конкуренции ежегодно составляет отчет о своей деятельности. Данный отчет утверждается Пленумом Совета по конкуренции и направляется Парламенту до 1 июня. Отчет представляется Парламенту на пленарном заседании  председателем Совета по конкуренции.
(6) Отчет о деятельности Совета по конкуренции содержит:
a) годовой финансовый отчет и, по обстоятельствам, отчет аудита об эффективности;
b) информацию о деятельности Совета по конкуренции по осуществлению полномочий, установленных настоящим законом;
c) информацию о приоритетных направлениях деятельности Совета по конкуренции на следующий год;
d) информацию о назначениях и отставках членов Пленума;
e) информацию об объеме выделенных средств и любых изменениях данного объёма по сравнению с предыдущими годами;
f) иные сведения, установленные Советом по конкуренции.»

17. Дополнить закон  статьей 331 следующего содержания:
«Статья 331. Конфликт интересов
(1) При осуществлении предусмотренных настоящим законом полномочий члены Пленума и сотрудники Совета по конкуренции обязаны соблюдать правовой режим пределов и ограничений, предусмотренных Законом № 82/ 2017 о неподкупности, Законом № 133/2016 о декларировании имущества и личных интересов и Законом № 325/2013 об оценке институциональной неподкупности.
(2) По истечении срока полномочий, в случае отставки членов Пленума, отставки или освобождения от должности сотрудников Совета по конкуренции, к которым применяется правовой режим пределов и ограничений, предусмотренных Законом № 82/2017 о неподкупности, они получают единовременное пособие в размере 10 среднемесячных заработных плат по экономике. 
(3) Пособие, указанное в части (2), не выплачивается, если члены Пленума или сотрудники Совета по конкуренции работали в соответствующей должности менее 2 лет или были освобождены от должности по зависящих от них причинам, указанным в административном акте об освобождении от должности, а также в случае повторного трудоустройства.».

18. В статье 34:
в части (1) текст «о конкуренции, государственной помощи и рекламе» заменить текстом «о конкуренции, коммерческой рекламе, о регулировании железнодорожного транспорта, а также в области недобросовестной коммерческой практики»;
из части (2) текст «законодательных и» исключить.

19. Статьи 35 и 36 изложить в следующей редакции:
«Статья 35. Структура Совета по конкуренции
(1) Совет по конкуренции состоит из Пленума Совета по конкуренции и Исполнительного аппарата Совета Конкуренции.
(2) Пленум Совета по конкуренции является коллегиальным органом принятия решений,  состоящим из 5 членов, в том числе председателя и двух заместителей председателя, которыми являются, соответственно, председатель и заместители председателя Совета по конкуренции. Члены Пленума Совета по конкуренции исполняют ответственные государственные должности.
(3) Исполнительный аппарат Совета Конкуренции состоит из специализированных и оперативных подразделений и, при необходимости, территориальных подразделений. Персонал Исполнительного аппарата Совета Конкуренции включает государственных служащих, подпадающих под действие Закона № 158/2008 о государственной должности и статусе государственного служащего и персонал по техническому обслуживанию, чьи права и обязанности регулируются трудовым законодательством. 
(4) Положение об организации и функционировании Совета по конкуренции утверждается Пленумом Совета по конкуренции. 
(5) В целях эффективного осуществления предусмотренных законом полномочий и сохранения квалифицированного персонала Совета по конкуренции, оплата труда должна ежегодно пересматриваться в зависимости от экономических условий в стране и от возможностей национального публичного бюджета, по меньшей мере, на прогнозируемом уровне инфляции.
(6) Совет по конкуренции обеспечивает начальную подготовку и непрерывное профессиональное обучение  персонала, и в этих целях должен располагать достаточными финансовыми и техническими ресурсами.»
«Статья 36. Финансирование Совета по конкуренции
(1) Совет по конкуренции финансируется из государственного бюджета в пределах бюджетных ассигнований, утвержденных ежегодным бюджетным законом, в том числе за счет  доходов, получаемых от:
a) платы за рассмотрение уведомлений об экономической концентрации, предусмотренной в статье 27;
b) поступлений от услуг, предоставляемых на платной основе;
c) других доходов, предусмотренных законодательством.
(2) В целях эффективной реализации настоящего Закона Правительство выделяет адекватные бюджетные средства, запрашиваемые Советом по конкуренции для надлежащего и независимого осуществления его функций. Бюджет, выделяемый Совету по конкуренции, должен включать достаточные средства для обеспечения оптимального числа квалифицированных сотрудников, профессиональной подготовки, заработной платы, поощрений и социальных гарантий, для технического и материально-технического оснащения, для содержания центрального аппарата и территориальных подразделений и для других мероприятий, связанных с его работой.
(3) Бюджет Совета по конкуренции разрабатывается, утверждается и управляется  в соответствии с принципами, правилами и процедурами, предусмотренными Законом о публичных финансах и бюджетно-налоговой ответственности № 181/2014.
(4) Организационная структура и предельная численность персонала Совета по конкуренции утверждаются Парламентом, по обоснованному предложению Председателя Совета по конкуренции. 
(5) Совет по конкуренции располагает необходимой независимостью при расходовании выделенного бюджета в целях выполнения доверенных задач, без ущерба для национальных бюджетных норм и процедур.
(6) Совет по конкуренции вправе обращаться к Парламенту за дополнением/изменением выделенного бюджета, если предоставленных средств недостаточно для осуществления предусмотренных законом полномочий.».

20. Часть (1) статьи 38 изложить в следующей редакции:
«(1) При осуществлении своих функций, члены Пленума и сотрудники Совета по конкуренции исключают любой личный интерес, который может повлиять на выполнение служебных обязанностей. Они воздерживаются от любого действия, не совместимого с выполнением своих обязанностей и/или с исполнением своих полномочий по применению закона, способного привести к конфликту интересов.»

21. Статью 39 изложить в следующей редакции:
«Статья 39. Полномочия Совета по конкуренции
Совет по конкуренции исполняет следующие основные полномочия:
a) продвижение культуры конкуренции;
b) разработка нормативных актов, необходимых для реализации законодательства о конкуренции, рекламе, регулировании железнодорожного транспорта, а также в сфере недобросовестной коммерческой практики – в пределах своих полномочий;
c) выдача заключений на проекты нормативных актов, которые могут иметь антиконкурентный эффект;
d) уведомление компетентных органов о несовместимости нормативных актов с законодательством о конкуренции, рекламе, регулировании железнодорожного транспорта, а также в сфере недобросовестной коммерческой практики – в пределах своих полномочий;
e) расследование антиконкурентной практики, недобросовестной конкуренции и иных нарушений законодательства о конкуренции – в пределах своих полномочий;
f) рассмотрение и установление нарушений Закона № 62/2022 о рекламе, которые касаются коммерческой рекламы в случае нарушения прав предприятий;
g) осуществление полномочий по регулированию железнодорожного транспорта в соответствии с Кодексом железнодорожного транспорта 
№ 19/2022;
h) рассмотрение жалоб и констатация недобросовестной коммерческой практики в пределах полномочий, установленных Законом № 231/2010 о внутренней торговле;
i) уведомление органов уголовного преследования и других компетентны органов о возможных фактах нарушения законодательства;
j) принятие предусмотренных законом решений по случаям экономических концентраций;
k) разрешение, мониторинг и представление отчетности по государственной помощи;
l) направление в судебные инстанции исков по делам, связанным с его полномочиями;
m) осуществление и других полномочий в соответствии с законодательством.»

22. Закон дополнить статьей 391 следующего содержания:
«Статья 391. Полезные расследования по знанию рынка и анализу некоторых экономических секторов 
(1) В целях изучения определённых рынков и выявления проблем, связанных с конкуренцией, Совет по конкуренции может проводить полезные расследования по знанию рынка или анализы некоторых экономических секторов. 
(2) Сведения, полученные в ходе полезных расследований по знанию рынка или анализов экономических секторов, при наличии в них признаков нарушения законодательства конкуренции, могут служить основанием для начала конкурентного расследования по собственной инициативе. Результаты полезного расследования по знанию рынка публикуются на официальной веб-странице Совета по конкуренции.
(3) Непредставление информации, представление недостоверной или неполной информации Совету по конкуренции предприятиями, объединениями предприятий, органами публичного управления или физическими лицами, которая была запрошена в целях проведения полезных расследований или анализа некоторых экономических секторов, наказывается в соответствии с Кодексом о правонарушениях № 218/2008.»

23. В статье 40:
пункт а) части (1) изложить в следующей редакции:
«a) несет ответственность перед Парламентом за исполнение Советом по конкуренции своих полномочий, в пределах, предусмотренных настоящим законом;»

24. Статью 41 изложить в следующей редакции:   
«Статья 41. Полномочия Пленума Совета по конкуренции
(1) Пленум Совета по конкуренции исполняет следующие полномочия:
a) осуществляет руководство Советом по конкуренции в соответствии с законодательством;
b) утверждает предельную численность персонала и штатное расписание Совета по конкуренции, которые затем представляются на утверждение Парламенту; 
c) распоряжается о разработке и принимает нормативные акты, необходимые для исполнения законодательства о конкуренции,  коммерческой рекламе, регулировании железнодорожного транспорта, а также в области недобросовестной коммерческой практики, в пределах своей компетенции;
d) выносит заключения по проектам нормативных актов, регулирующих экономическую деятельность и могущих иметь антиконкурентный эффект, или предлагает внесение изменений в нормативные акты, которые имеют или могут иметь антиконкурентный эффект;
e) уведомляет компетентные органы о несовместимости нормативных актов с законодательством о конкуренции, коммерческой рекламе, регулировании железнодорожного транспорта, а также в области недобросовестной коммерческой практики, в пределах своей компетенции;
f) принимает решения об отклонении жалобы на предполагаемые нарушения законодательства о конкуренции;
g) распоряжается об инициировании, объединении, разделении, выделении в отдельное производство или возобновлении расследований предполагаемых нарушений законодательства о конкуренции;
h) рассматривает доклады о расследованиях, формулирует замечания по ним и, по обстоятельствам,  распоряжается о проведении дополнительного расследования и принятии других необходимых мер, в пределах своей компетенции;
i) рассматривает предложения о возобновлении расследований или об отзыве или аннулировании административных актов в предусмотренных законом случаях;
k) распоряжается о применении временных мер в предусмотренных законом условиях;
l) издает распоряжения о целесообразности/нецелесообразности инициирования обсуждений по предлагаемым предприятиями обязательствам и, по обстоятельствам, принимает решения об одобрении/отклонении предлагаемых предприятиями обязательств;
m) принимает  решения по констатации нарушения законодательства о конкуренции, по обстоятельствам, по введению корректирующих мер, применению политики снисхождения, наложению санкций или прекращению расследования, либо другие предусмотренные настоящим законом решения по результатам проведенных расследований, в пределах своей компетенции;
n) распоряжается о принятии предложений сторон по мирному урегулированию случаев недобросовестной конкуренции и о прекращении расследования;
o) распоряжается об отмене преимуществ, связанных с исключением из положений статьи 5, установленных положением, утвержденным Пленумом для некоторых категорий соглашений, если устанавливает, что они больше не соответствуют положениям части (1) статьи 6;
p) принимает решения об отказе, разрешении и обусловленном разрешении экономических концентраций или  об отмене решения, принятого в соответствии со статьей  25;
q) принимает решения по констатации факта, что сообщенная мера не является государственной помощью, решения о разрешении, обусловленном разрешении, несовместимости, запрещении государственной помощи или о возмещении неправомерно используемой или противозаконной помощи;
r) обеспечивает эффективное применение и исполнение своих решений;
s) распоряжается об инициировании, по своей инициативе, расследования, полезного для знания рынка;
t) следит за применением законодательства о конкуренции, коммерческой рекламе, регулировании железнодорожного транспорта, а также в области недобросовестной коммерческой практики, в пределах своей компетенции;
u) дает рекомендации Правительству и органам публичного управления в различных секторах экономики по принятию мер, способствующих развитию конкуренции и предупреждению существенного ограничения конкуренции;
v) утверждает ежегодный отчет о деятельности Совета по конкуренции и другие предусмотренные законом отчеты, которые публикуются им на своей официальной веб-странице;
w) принимает решения по изменению или отмене собственных административных актов, заключений и отчетов, изданных во исполнение полномочий, вытекающих из настоящего закона или других нормативных актов;
x) осуществляет и другие полномочия, предусмотренные законом.
(2) Пленум Совета по конкуренции может, по запросу или по своей инициативе, возобновить процедуру в случае, если:
a) появилось существенное изменение, относящееся к любому из фактов, на которых основывалось решение;
b) предприятия действуют вопреки взятым обязательствам, одобренным решением Пленума;
c) решение было основано на неполной, неточной или вводящей в заблуждение предоставленной информации.».
(3) Пленум Совета по конкуренции, при отсутствии необходимости в принятии постановления, распоряжения или предписания, может выносить на обсуждение на заседании и решать некоторые вопросы, связанные с осуществлением своих полномочий,  путем внесения протокольных записей в протокол  заседания Пленума.»
  
25. Часть (12) статьи 42 изложить в следующей редакции:
«(12) Члены Пленума Совета по конкуренции обязаны участвовать в заседаниях Пленума Совета по конкуренции и голосовать «за» или «против» принятия административных актов Пленума Совета по конкуренции, за исключением случая, предусмотренного частью (1) статьи 38.».     
      
26. В статье 45:
часть (5) изложить в следующей редакции:
«(5) Члены Пленума Совета по конкуренции не имеют права воздерживаться от голосования, за исключением случаев, предусмотренных частью (1) статьи 38. При наличии особого мнения оно прилагается к принятому административному акту.».
в части (6) последнее предложение изложить в следующей редакции:
«Постановления Совета по конкуренции вступают в силу через месяц со дня опубликования в Официальном мониторе Республики Молдова или со дня, указанного в тексте административного акта, который не может быть раньше даты опубликования.»
 
27. В статье 46:
части (2), (4), (5), (6) и (7) изложить в следующей редакции:
«(2) Решения являются административными актами, которыми, по обстоятельствам, констатируется нарушение законодательства о конкуренции, прекращение расследования или отклонение жалобы, введение корректирующих мер или временных мер, одобрение или отклонение предлагаемых предприятиями обязательств, применение соответствующих санкций, принятие решений по уведомлениям об экономических концентрациях и уведомлениям о предоставлении государственной помощи, утверждение отчетов о деятельности и отчетов о государственной помощи, а также другие действия согласно полномочиям.».
«(4) Распоряжениями инициируются расследования предполагаемых случаев нарушений законодательства о конкуренции, объединение, разделение или возобновление процедуры, а также инициируются расследования, полезные для знания рынка.
(5) Предписанием органы публичного управления обязываются прекратить нарушение закона и/или устранить негативные последствия, созданные нарушением закона, в том числе признать утратившим силу или изменить нормативный акт или индивидуальный административный акт, осуществить определенные административные действия или воздержаться от их осуществления. 
(6) Постановления являются актами нормативного характера, которыми принимаются, изменяются или признаются утратившими силу акты по обеспечению и организации деятельности Совета по конкуренции, и нормативные акты, необходимые для применения настоящего закона, например, относящиеся к:
a)  организации и функционированию Совета по конкуренции;
b) организации, функционированию и полномочиям экспертного совета при Совете по конкуренции;
c) оценке антиконкурентных соглашений, определению антиконкурентных соглашений, которые не входят в сферу действия статьи 5, и  исключению отдельных категорий антиконкурентных соглашений;
d) определению доминирующего положения на рынке и оценке злоупотребления доминирующим положением;
e) экономическим концентрациям;
f) одобрению, оценке и мониторингу  обязательств, предложенных предприятиями или объединениями предприятий;
g) сообщению, учету, уведомлению, оценке, разрешению и мониторингу государственной помощи;
h) применению упрощенной процедуры в случаях предоставления преимуществ предприятиям  или объединениям предприятий, которые признают совершение антиконкурентного деяния в соответствии со статьей  731;
i) другим аспектам, связанным с исполнением полномочий, вытекающих из законодательства о конкуренции и из сферы регулирования железнодорожного транспорта, в пределах своих полномочий.».
(7) Пленум Совета по конкуренции разрабатывает и принимает нормативные акты, необходимые для применения настоящего закона, предусмотренные пунктами с) – g) части (6), в соответствии с положениями Закона № 235/2006  об основных принципах регулирования предпринимательской деятельности.»

28. Статьи 47 и 48 изложить в следующей редакции:
«Статья 47. Порядок обжалования административных актов Совета по конкуренции
(1) Решения и предписания Совета по конкуренции, а также приказы, предусмотренные частью (3) статьи 56 и статьей 57,  могут быть обжалованы в течение 30 дней после доведения до сведения, в соответствии с положениями Административного кодекса № 116/2018, без соблюдения предварительного производства. 
(2) Распоряжения, предусмотренные частью (4) статьи 46, обжалуются только одновременно с решением о завершении расследования.
(3) Приказы, изданные Советом по конкуренции для применения части (17) статьи 56 и части (5) статьи 60, а также решение Пленума Совета по конкуренции, вынесенное на основании части (1) статьи  572,  могут быть обжалованы в соответствии с положениями Административного кодекса № 116/2018, без соблюдения предварительного производства, в течение 15 дней после доведения до сведения. Эти случаи решаются в порядке ускоренного производства.
(4) Возбуждение иска в административном суде не приостанавливает исполнение административных актов Совета по конкуренции до рассмотрения дела по существу судебной инстанцией, если судом не было издано другое распоряжение.
(5) Обжалование приказов, изданных Председателем Совета по конкуренции на основании части (3) статьи 56 и статьи 57, не приостанавливает проведение назначенной проверки.
(6) В случае, если решение, обжалованное в части применения санкций, было аннулировано полностью или частично окончательным и вступившим в законную силу судебным решением, соответствующая сумма штрафа возвращается ее плательщику из государственного бюджета в 45-дневный срок.
(7) Судебная инстанция не может отменить решение Совета по конкуренции, которое является законным по существу, в случае установления процессуальных нарушений, которые не влияют на существо дела и не привели к ограничению права на защиту участвующих сторон, однако может направить дело в Совет по конкуренции на повторное расследование.
«Статья 48. Привлечение экспертов и специалистов 
(1) При Совете по конкуренции может быть временно создан экспертный совет в качестве консультативного органа. Порядок создания, состав и полномочия этого органа устанавливаются Пленумом Совета по конкуренции.
(2) Совет по конкуренции может привлекать специалистов и экспертов для консультаций, для проведения экспертиз и необходимых анализов. Они могут выносить заключения, которые не носят обязательного характера.
(3) Эксперты и специалисты, привлеченные Советом по конкуренции, должны обеспечить соблюдение законодательства о конфликте интересов и об обеспечении  конфиденциальности информации на основе деклараций под личную ответственность.».

29. Статья 49:
в части (2) слова «антиконкурентными действиями» заменить словами «нарушениями законодательства о конкуренции».

30. Статья 51:
статью изложить под следующим заголовком:
«Статья 51. Жалоба на предполагаемые нарушения законодательства         о конкуренции»
часть (1) изложить в следующей редакции: 
«(1) Жалоба на предполагаемые нарушения законодательства о конкуренции представляет собой поданное в компетентный орган заявление, касающееся проблемы конкуренции, поданное  в соответствии с процедурой и условиями, установленными  настоящим законом. Жалоба должна содержать информацию, указанную в форме жалобы, утвержденной постановлением Пленума Совета по конкуренции.»;
дополнить частью (21) следующего содержания:
«(21) Жалоба может быть передана в электронной форме. При передаче в электронной форме жалоба должна соответствовать законным требованиям, установленным в отношении электронного документа.»;
в части (4) слова «антиконкурентные действия» заменить словами «нарушения законодательства о конкуренции»;
дополнить частями (8) и (9) следующего содержания:
«(8) Если после отправления решения Пленума Совета по конкуренции подаётся новая жалоба тем же заявителем в отношении тех же сторон и того же предмета и основания, она не рассматривается и объединяется с первоначальным делом.
(9) Если жалоба в адрес Совета по конкуренции содержит и вопросы, входящие в компетенцию других органов публичного управления, копия жалобы с прилагаемыми доказательствами направляется компетентному органу публичного управления, а Пленум Совета по конкуренции должен высказаться только по тем вопросам, которые относятся к его полномочиям.»

31. В статье 52:
в части (1) слова «антиконкурентных действиях» заменить словами «нарушениях законодательства о конкуренции»;
дополнить частями (7), (8) и (9) следующего содержания:
«(7) Информация, законно полученная сотрудниками Совета по конкуренции, может использоваться в качестве доказательств независимо от того, предоставлена ли она в письменном, устном виде или в электронной или зарегистрированной форме. Совет по конкуренции может принять во внимание в качестве уместных доказательств электронные сообщения, независимо от того, выглядят ли они непрочитанными или были удалены.
(8) Информация, законно полученная Советом по конкуренции в ходе процедуры, в случае необходимости, можете использоваться в качестве доказательств в ходе других расследований. 
(9) При осуществлении предусмотренных законом полномочий Совет по конкуренции может использовать в качестве доказательств информацию и документы, собранные другими органами публичного управления, органами уголовного преследования и субъектами, осуществляющими специальную розыскную деятельность, информацию, полученную от третьих лиц, а также от органов по конкуренции других государств.»

32. В статье 53:
часть (1) изложить в следующей редакции:
«(1) Предварительное рассмотрение жалобы на предполагаемые нарушения законодательства о конкуренции осуществляется в течение 30 рабочих дней со дня ее получения.».
33. Дополнить закон статьями 531 и  532 следующего содержания:
«Статья 531. Объединение, разделение и выделение в отдельное производство процедур рассмотрения случаев нарушения законодательства о конкуренции
(1) Для повышения эффективности деятельности Совет по конкуренции вправе рассмотреть несколько жалоб в ходе общей процедуры, при наличии связи в отношении предмета и/или сторон. Каждый податель жалобы участвуют в административном производстве независимо от других участников.
(2) Для повышения эффективности деятельности Совета по конкуренции Пленум Совета по конкуренции может распорядиться об объединении расследования с другим расследованием, при наличии между ними связи в отношении предмета и/или сторон.
(3) Для повышения эффективности деятельности Совета по конкуренции Пленум Совета по конкуренции  вправе разделить:
a) расследование, начатое на основании жалобы, которая касается нескольких проблем конкуренции, заявленных подателем жалобы, на несколько расследований, если он считает, что их отдельное рассмотрение возможно без ущерба для их рассмотрения;
b) расследование, с разделением его, по обстоятельствам, на два или несколько расследований, если возможно завершить рассмотрение некоторых из расследуемых фактов без ущерба для остального расследования, по которому необходимо продолжить рассмотрение дела.
(4) Для повышения эффективности деятельности Совета по конкуренции Пленум Совета по конкуренции вправе распорядиться протокольной записью о выделении расследования в отдельное производство.
Статья 532. Определение приоритетности случаев
(1) Совет по конкуренции вправе определять свои приоритеты по выполнению задач по применению положений настоящего закона в зависимости от потенциального воздействия на фактическую конкуренцию, от общественных интересов или от стратегического значения рассматриваемого экономического сектора.
(2) Исходя из обязанностей по рассмотрению жалоб, Пленум Совета по конкуренции вправе отклонять такие жалобы на том основании, что не считает данные жалобы приоритетом в отношении анализа случаев.
(3) Совет по конкуренции вправе отклонять жалобы и по другим основаниям, установленным законодательством.».

34. Статью 54 изложить в следующей редакции:
«Статья 54. Запрос информации
(1) В целях осуществления своих полномочий Совет по конкуренции вправе запрашивать и бесплатно получать от предприятий, объединений предприятий, физических лиц и органов публичного управления любые необходимые документы и информацию, в том числе в цифровом формате, которые доступны и могут быть иметь значение для применения закона, без возможности ссылки на защиту государственной тайны, тайны уголовного преследования, банковской тайны, коммерческой тайны, налоговой тайны, профессиональной тайны, персональных данных и другой конфиденциальной информации.
(2) Совет по конкуренции запрашивает необходимую информацию в письменном виде, указывает правовое основание и цель запроса информации, и назначает разумный срок, в который она подлежит представлению, а также уточняет предусмотренные законом санкции. 
[bookmark: _Hlk84657408](3) Запросы информации должны быть пропорциональными и не обязывать предприятия и объединения предприятий признать факт совершения ими нарушения, они обязаны отвечать на фактические вопросы и представлять документы, даже если последние могут быть использованы для установления наличия нарушения в их отношении или в отношении другого предприятия.
(4) Обязанность по представлению запрошенной информации от имени соответствующего предприятия или объединения предприятий и органов публичного управления возлагается на собственников предприятий или на представителей предприятий, объединений предприятий или органов публичного управления, а в случае объединений, которые не имеют статуса юридического лица, обязанность возлагается на лиц, уполномоченных их представлять на основании закона или устава. Адвокаты, уполномоченные действовать соответствующим образом, представляют информацию от имени своих клиентов. Предприятия или объединения предприятий несут ответственность за непредставление информации или представление неполной, неточной или вводящей в заблуждение информации, в соответствии с настоящим законом.

35. Дополнить закон статьей 541  следующего содержания:
«Статья 541. Опрос
(1) В целях осуществления своих полномочий Совет по конкуренции имеет право вызывать на опрос любого уполномоченного представителя предприятия, объединения предприятий, любого законного представителя органа публичного управления, а также любое физическое лицо, если такой представитель или такое лицо может обладать важной информацией.
(2) В целях проведения опросов, предусмотренных частью (1), Совет по конкуренции передаёт письменный вызов любым доступным и эффективным способом предприятию, объединению предприятий, органу публичного управления или физическим лицам, с указанием лиц, которые подлежат опросу, правового основания, цели, даты и места проведения опроса, а также санкций, предусмотренных настоящим законом. 
(3) Если Совет по конкуренции должен опросить работников предприятий, объединений предприятий или органов публичного управления, в отношении которых проводится расследование, данные предприятия или объединения предприятий должны обеспечить явку своих работников на опрос.
(4) Опрос может проводиться любыми средствами, в том числе по телефону, видео, телеконференции или по электронной почте. Совет по конкуренции может записывать заявления опрашиваемых лиц в любой форме. Одна копия записи должна быть представлена на утверждение опрошенному лицу, которое в установленный срок может сообщить о любом исправлении, подлежащим внесению в заявление. Исправление сообщается в письменном виде.
(5) В ходе опроса, проводимого в процессе расследования случая, за представление недостоверной, неполной информации или непредставление запрошенной информации, физические лица, не работающие на расследуемом предприятии, или ответственное должностные лица органов публичного управления подвергается санкциям в соответствии с Кодексом о правонарушениях № 218/2008.»

36. Статью 55 дополнить частью (41) следующего содержания:
«(41) Распоряжение об инициировании расследования доводится до сведения подателя жалобы, предприятия, объединения предприятий или органа публичного управления, которые являются предметом расследования, в разумный срок после его издания, без ущерба для надлежащего проведения расследования.»

37. Статью 56 изложить в следующей редакции:
Статья 56. Проведение проверок
(1) При расследовании случаев нарушения законодательства о конкуренции Советом по конкуренции осуществляются проверки в соответствии с настоящим законом. 
(2) Проверка является процедурным инструментом получения необходимой информации и документов, независимо от носителя, на котором они находятся, и места их нахождения, используемым Советом по конкуренции для расследования нарушения законодательства о конкуренции. 
(3) В целях проведения расследований, назначенных в соответствии со статьей 55, Совет по конкуренции может проводить необходимые проверки  на любом предприятии, в любом объединении предприятий или органе публичного управления. Распоряжение о проведении проверки отдается приказом председателя Совета по конкуренции, в котором указываются цель и предмет проверки, дата ее начала, предусмотренные законом санкции, а также возможность обжалования приказа в судебную инстанцию.
(4) Проверка проводится сотрудниками Совета по конкуренции, уполномоченными на основании направления на проверку, за исключением новых сотрудников, если имеются признаки того, что могут быть обнаружены документы или может быть получена информация, которая считается необходимой для расследования предполагаемого случая нарушения  законодательства о конкуренции, инициированного по распоряжению Пленума Совета по конкуренции, что не требуется доказывать проверяемому субъекту.
(5) В проведении проверок могут участвовать, по обстоятельствам, эксперты или специалисты в определенных сферах, уполномоченные Советом по конкуренции направлением на проверку, и/или представители других органов власти, в предусмотренных законом случаях.
(6) Проверка проводится в период времени с 09:00 до 18:00 часов, в присутствии проверяемого субъекта и его представителя. Проверка может продолжаться и после 18:00 часов только с согласия проверяемого субъекта или его представителя.
(7) При проведении проверки Совет по конкуренции предъявляет проверяемому субъекту копию распоряжения об инициировании расследования, приказ, указанный в части (3), и направление на проверку, в котором указываются его полномочия. 
(8) Если в помещении, где должна проводиться проверка, отсутствует какое-либо лицо, сотрудники Совета по конкуренции, уполномоченные на проведение проверки, обязаны:
(a) до начала проверки принять все разумные меры для информирования лица, занимающего или эксплуатирующего помещение, о намерении провести проверку;
(b) после того, как это лицо было проинформировано, предоставить этому лицу или его представителю разумную возможность присутствовать при проведении инспекции.
Сообщение приказа о проверке и направление на проверку в отсутствие представителя проверяемого субъекта или любого работника проверяемого субъекта может осуществляться средствами, которые обеспечивают передачу содержания этих документов и подтверждение отправки. В этом случае сообщение считается выполненным в день и время отправки. 
(9) Если сообщение не может быть передано не одним из способов, предусмотренных частями (7) и (8), приказ о проверке и копия распоряжения об инициировании расследования размещаются по адресу проведения проверки, что подтверждается в протоколе проверки, в котором указываются дата и время размещения документов. Если помещение не занято или занимающее его лицо временно отсутствует, сотрудники Совета по конкуренции после осмотра должны оставить помещение в безопасном состоянии, в котором они его обнаружили.
(10) Лица, направленные для проведения проверки, имеют право проверять и получать всю информацию, связанную с предметом и целью расследования, от проверяемого субъекта, в том числе в цифровом формате, независимо от того, на каком носителе она хранится, и от места её нахождения.
(11) В процессе проверки, используя техническое оборудование и/или специальные программы, лица, направленные для проведения проверки, могут снимать или получать в любой форме копии или выписки из регистров или документов, и, если считают это целесообразным, изымать их и продолжить их обработку в офисе Совета по конкуренции. По обстоятельствам, для обеспечения целостности доказательств могут быть изъяты оригиналы регистров или документов. Изъятие регистров и документов разрешается только в том случае, если такое действие необходимо для предотвращения их сокрытия, удаления, изменения или уничтожения или если невозможно сделать их копии в помещении. Записи и документы, изъятые в соответствии с настоящим Законом, могут храниться не более трех месяцев.
(12) Объяснения, запрошенные лицами, направленными для проведения проверки, от представителя или работников проверяемого субъекта, регистрируется в любой форме. По требованию, одна копия записи передаётся проверяемому субъекту. В случае, если объяснения были затребованы от работника проверяемого субъекта, который не был уполномочен проверяемым субъектом давать объяснения от его имени, в срок, установленный в протоколе, проверяемый субъект должен представить в письменном виде исправления или дополнения к объяснениям. 
(13) В ходе проверок Совет по конкуренции может обращаться за поддержкой в уполномоченные подразделения Министерства внутренних дел, которые обязаны оказывать необходимую помощь лицам, направленным для проведения проверки, при исполнении должностных обязанностей в соответствии с законом.  
(14) Сообщения между проверяемым субъектом и его адвокатом, передаваемые в ходе и исключительно в целях осуществления права на защиту проверяемого лица, которое связано с предметом расследования, не могут использоваться в качестве доказательств в ходе расследования, проводимого Советом по конкуренции.
(15) Обязанность доказать соблюдение условий, предусмотренных частью (16), возлагается на проверяемого субъекта. Если проверяемый субъект не доказывает защищённость сообщения, оно опечатывается и изымается в двух экземплярах. В протоколе проверки устанавливается срок, в который проверяемой субъект должен отправить доказательства и объяснения, способные продемонстрировать защищённость.
(16) Председатель Совета по конкуренции принимает срочное решение в отношении защищённости сообщения на основании заявления и доказательств и доводов, представленных проверяемым субъектом. Если Председатель Совета по конкуренции отклоняет заявление о защищённости сообщения, снятие печати с документа может произойти только по истечении срока возможного обжалования приказа в соответствии с частью (19) или, в случае обжалования решения, после вступления в законную силу постановления судебной инстанции. 
(17) Приказ Председателя Совета по конкуренции об отклонении заявления о защищённости сообщения может быть обжалован в течение 15 дней после доведения до сведения, без соблюдения предварительного производства в соответствии с Административным кодексом № 116/2018.
(18) Результат проверки вносится в протокол проведения проверки, который составляется в двух экземплярах, пронумеровывается и подписывается на каждой странице всеми лицами, проводившими проверку, и представителем проверенного субъекта.
(19) Один экземпляр протокола проверки вручается, с письменным подтверждением этого факта в протоколе, проверенному субъекту, который  обязан подтвердить, подписью представителя или другого назначенного лица, получение протокола. В случае, если представитель проверенного субъекта отказывается получить или подтвердить подписью получение протокола, в протокол вносится соответствующая отметка, а подписанный протокол отправляется проверенному субъекту по почте или с помощью электронных средств. 
(20) Если проведение проверки было записано в видеоформате, запись является частью дела и выдается, по запросу, проверенному субъекту для осуществления права на защиту.
(21) Срок проведения проверки определяется в зависимости от серьезности предполагаемого нарушения, его продолжительности и других критериев, влияющих на время проведения проверки, и не должен превышать 10 рабочих дней.»

38. Дополнить закон статьями 561 и 562 следующего содержания:
«Статья 561. Права и обязанности Совета по конкуренции 
в ходе проверок
(1) Лица, направленные для проведения проверки, пользуются следующими правами:
a) заходить в любое помещение, на любой земельный участок и в любое транспортное средство предприятий и объединений предприятий;
b) осматривать регистры и другие документы о хозяйственной деятельности, независимо от того, на каком носителе они хранятся, и вправе осуществлять доступ к любой информации, доступной проверяемому субъекту;
c) снимать или получать в любой форме копии или выписки из таких регистров и документов, и, если они считают это целесообразным, продолжить такие поиски информации и отбор копий или выписок в офисе Совета по конкуренции;
d) опечатать любое помещение, предназначенное для хозяйственной деятельности, и любой регистр и документ на время проверки (но не более чем на 72 часа), и в объеме, необходимом для проведения проверки, не приостанавливая деятельность проверяемого предприятия или ассоциации предприятий;
e) требовать от любого представителя или члена персонала предприятия или объединения предприятий объяснений в отношении фактов или документов, связанных с предметом и целью проверки, и регистрировать их ответ;
f) требовать изменения пароля/блокирования пользовательских аккаунтов и/или электронной почты на время проверки, и  в той мере, в которой это необходимо для проверки;
g) искать и копировать, используя техническое оборудование и/или специальные программы, документы, файлы или другую информацию, хранящиеся на устройствах, которые не были заранее точно идентифицированы;
h) использовать техническое оборудование и специальные программы по восстановлению, копированию и анализу информации, независимо от формы и носителя хранения.
(2) Лица, направленные для проведения проверки, выполняют следующие обязанности:
a) довести до сведения проверяемого лица приказ о проведении проверки, направление на проверку и копию распоряжения об инициировании расследования;
b) информировать проверяемого субъекта о его правах и обязанностях;
c) проводить проверку в соответствии с предоставленными полномочиями.
Статья 562. Права и обязанности проверяемого субъекта
(1) Проверяемый субъект пользуется следующими правами:
a) ознакомиться с распоряжением об инициировании расследования, с приказом о проверке и с направлением на проверку, и получить с них копии;
b) представлять доказательства в ходе проведения проверки;
c) давать объяснения по фактам или документам, связанные с предметом и целью проверки;
d) определять сведения, составляющие коммерческую тайну, и другую конфиденциальную информацию, составив для этого обоснованное заявление в адрес Совета по конкуренции и, по обстоятельствам, представить неконфиденциальную версию этой информации, с такой же доказательной силой, что и конфиденциальная версия;
e) получать копии всех регистров или документов, изъятых в ходе проверки, и их список;
f) пользоваться помощью адвоката. Его отсутствие не может служить основанием для отсрочки начала или продолжения проверки после того, как субъекту проверки было предоставлено до 2 часов для обеспечения присутствия адвоката на проверке. В случае срочности, связанной с риском утраты, изменения или уничтожения доказательств, осмотр должен быть продолжен с указанием причин в протоколе;
g) получить экземпляр протокола проведения проверки.
(2) Проверяемый субъект выполняет следующие обязанности:
a) без промедления разрешать сотрудникам Совета по конкуренции начать и провести проверку;
b) подчиняться проверке и выполнять указания сотрудников Совета по конкуренции, направленных для проведения проверки;
c) содействовать на всем протяжении проверки доступу ко всем запрошенным документам и информации;
d) предоставлять в полной форме запрошенные документы, информацию, записи и учётные данные, в том числе их копии, а также любые необходимые объяснения, без возможности ссылки на их конфиденциальный характер;
e) при проверке компьютерного электронного оборудования, средств связи, оборудования и/или мест хранения/архивации, назначить лиц, оказывающих необходимую поддержку сотрудникам Совета по конкуренции в процессе проверки. Отсутствие этих лиц не может служить основаниям для отсрочки начала или продолжения проверки соответствующего оборудования и/или мест хранения/архивации;
f) предоставить и обеспечить доступ ко всему используемому оборудованию и программам, включая те, которые физически не находятся в проверяемом помещении, но к которым может осуществляться доступ из того помещения, предоставить необходимые пароли и ключи шифрования/ расшифровки, включая ключи местного администратора и/или администратора сети, и обеспечить необходимую поддержку для использования специального оборудования и программ.»

39. В статье 57:
в частях (2) и (5) текст «части (1) статьи 56» заменить текстом «(3)»;
из части (7) текст «, если кассационная инстанция не распорядится иным образом» исключить;
дополнить частью (8) следующего содержания:
«(8) Положения частей (1) - (8) применяются mutatis mutandis в случае запроса от поставщиков сети и/или услуг электронных коммуникаций данных о трафике, относящихся к предоставленным услугам электронных коммуникаций».

40. Закон дополнить статьями 571 и 572 следующего содержания:
«Статья 571.  Обязательства
(1) Во время процедуры расследования в отношении предполагаемого антиконкурентного соглашения или злоупотребления доминирующим положением, до принятия решения Пленумом Совета по конкуренции, предприятия или объединения предприятий, в отношении которых проводятся расследование, могут формулировать предложения об обязательствах в целях устранения оснований для озабоченности Пленума Совета по конкуренции, которые обусловили инициирование расследования. 
(2) Если значение наказания и сдерживания расследуемого поведения преобладают, составляют исключение из применения обязательств тяжкие деяния, такие как картели и формы злоупотребления доминирующим положением, которые привели к особо тяжким последствиям для рынка и вызвали непоправимые последствия и эффекты.
(3) До принятия решения на основании пункта 1) части (1) статьи 41, Совет по конкуренции публикует краткое изложение дела и основное содержание обязательств или будущего предлагаемого действия. Заинтересованные третьи лица могут представить свои замечания в срок, установленный в осуществлённой публикации, которые не может быть меньше одного месяца. При опубликовании учитывается законный интерес предприятий в отношении защиты коммерческой тайны.
(4) Если предприятия или объединения предприятий предложили обязательства, Пленум Совета по конкуренции может:
a)	одобрить обязательства своим решением, если устанавливает, что предлагаемые обязательства достаточны для защиты конкуренции, и их применение приводит к устранению проблемы, которая обусловила инициирование расследования, и прекратить расследование дела в отношении предприятия, которое приняло на себя обязательства; 
b) отклонить обязательства своим решением и продолжить процедурные действия, необходимые в результате инициирования расследования, если обязательства не соответствует условиям, предусмотренным пунктом a), выявляются трудности в применении предлагаемых обязательств или в мониторинге их выполнения. Это решение Совета по конкуренции сообщается в письменном виде предложившему обязательства предприятию.
(5) Совет по конкуренции осуществляет мониторинг выполнения предприятиями обязательств, одобренных решением Пленума Совета по конкуренции. 
(6) Пленум Совета по конкуренции имеет право возобновить расследование, завершившиеся одобрением обязательств, предложенных предприятиями или объединениями предприятий:
a) в случае наступления существенного изменения любого из фактов, на которых основывалось решение об обязательствах;
b) если соответствующее предприятие или объединение предприятий действует вопреки принятым обязательствам;
c) если решение основывалось на неполной, неточной или вводящей в заблуждение информации, предоставленной сторонами.
(7) Предприятия могут формулировать предложения об обязательствах и в случае операций по экономической концентрации в целях обеспечения их совместимости с нормальной конкурентной средой в соответствии со статьёй 25.  
Статья 572.  Временные меры
(1) Пленум Совета по конкуренции может ввести любую  временную меру, которую он считает необходимой, до принятия решения о констатации нарушения конкуренции, в чрезвычайном случае, вызванном риском причинения серьёзного и непоправимого ущерба конкуренции, если им устанавливается в ходе первичной оценки наличие фактов нарушения конкуренции, требующих незамедлительного устранения.
(2) Такое решение должно быть пропорциональным и применяться либо в течение определённого срока, который может быть возобновлён,  если это необходимо и адекватно, либо до принятия окончательного решения. 
(3) Решение может быть обжаловано в течение 15 дней после доведения до сведения, без соблюдения предварительного производства, в соответствии с положениями Административного кодекса № 116/2018.
(4) Совет по конкуренции осуществляет мониторинг применения введённых временных мер.»

41. В статье 58:
часть (3) изложить в следующей редакции:
«(3) До принятия решения по предполагаемым нарушениям процедурных норм, предусмотренных статьей 68, составляется доклад, содержащий установленные факты и доказательства, на которых основываются выводы докладчика. До принятия решения Пленумом Совета по конкуренции, участвующие стороны могут представить свои замечания в течение 10 рабочих дней после доведения до сведения.»;
часть (4) дополнить после текста «констатациях» текстом «и других доказательствах, которыми Пленум подкрепляет свое решение»

42. В статье 59:
из части (1) слова «по завершении расследования» исключить.
часть (2) изложить в следующей редакции:
«После составления доклада о расследовании, копия его неконфиденциальной версии направляется для сведения сторонам и, по обстоятельствам, другим лицам, которых касается расследование. По запросу, одна копия неконфиденциальной версии доклада о расследовании  передается лицам, допущенным к слушаниям в соответствии с положениями части (3) статьи 64»;
часть (3) после слова «стороны» дополнить словами «и другие лица, которым был направлен доклад»;
из части (6) исключить слово «секретариату»;
дополнить частями (8) и (9) следующего содержания:
«(8) Если после передачи доклада о расследовании обнаруживаются или представляются новые доказательства, которые Совет по конкуренции намерен использовать, или в случае намерения Совета по конкуренции изменить свою правовую квалификацию расследованных фактов не в пользу данных предприятий, Совет по конкуренции передаёт дополнение к докладу о расследовании и предоставляет предприятиям возможность представить замечания по нему.
(9) В случае необходимости, после передачи доклада о расследовании Пленум Совета по конкуренции может запросить от предприятий или объединении предприятий, а также от органов публичного управления любую информацию и документы, необходимые в связи с фактическими или юридическими обстоятельствами проводимого расследования, для применения полномочий, предусмотренных пунктами m), p) и q).»

43. В статье 60:
часть (1) дополнить предложением:
«Доступ к делу предоставляется соответствующим сторонам при условии использования содержащейся в деле информации только в ходе данной процедуры, проводимой Советом по конкуренции, или возможного смежного судопроизводства.»;
части (2) и (3) изложить в следующей редакции:
«(2) Соответствующие стороны, являющиеся предметом процедур, проводимых Советом по конкуренции, имеют право доступа к делу Совета по конкуренции, при условии наличия законного интереса предприятий по защите своих коммерческих тайн и другой конфиденциальной информации. Право доступа к делу не включает в себя доступ к информации, разглашение которой может отрицательно повлиять на конкуренцию,  к конфиденциальной информации и внутренним документам Совета по конкуренции, к замечаниям других сторон по докладу о расследовании, к переписке Совета по конкуренции с органами по конкуренции других государств, к информации, охраняемой другими законами. Доступ к делу предоставляется по письменному заявлению соответствующих сторон, после передачи Советом по конкуренции доклада о расследовании. 
(3) Совет по конкуренции обеспечивает, чтобы доступ к декларациям о снисхождении или к предложениям о признании совершения нарушения законодательства о конкуренции предоставлялся только сторонам, в отношении которых проводится процедура, и только в целях осуществления их права на защиту в ходе судопроизводства.»;
дополнить частями (4), (5), (6) и (7) следующего содержания:
«(4) Совет по конкуренции может предоставить сторонам дополнительный доступ к документам, полученным после сообщения доклада о расследовании, на последующих этапах процедуры, если данные документы представляют собой новые доказательства, касающиеся соответствующей стороны.
(5) Распоряжение о доступе к конфиденциальным документам, данным и сведениям, содержащемся в материалах дела, и о получении копий и/или выписок может быть отдано приказом председателя Совета по конкуренции.
 (6) Доступ к делу предоставляется сторонам расследования при условии использования содержащийся в деле информации только стороной, которой был предоставлен доступ, или преемниками ее прав и обязанностей, или субъектами, которые продолжают их хозяйственную деятельность, только в ходе соответствующей процедуры, проводимой  Советом по конкуренции, или возможного сопутствующего судопроизводства»

44. Статью 61 изложить в следующей редакции:
«Статья 61. Способы доступа к делу, рассматриваемому Советом по конкуренции 
(1) Председатель Совета по конкуренции разрешает соответствующим сторонам доступ к делу и получение, по запросу, на платной основе, копий на бумажном или электронном носителе. 
(2) Стороны уведомляются о назначенной дате доступа к делу в срок не более 3 рабочих дней со дня подачи заявления.
(3) Доступ к делу предоставляется в форме оригинала, за исключением случая предоставления доступа к неконфиденциальной версии подлинной информации или к краткому изложению, где конфиденциальность может обеспечиваться только путём сокращения соответствующей информации. 
(4) Совет по конкуренции не обязан предоставлять перевод содержащихся в деле документов.». 

45. Статью 62 изложить в следующей редакции:
«Статья 62. Обращение с содержащимися в деле документами и информацией 
(1) Документы, информация, полученные в результате запроса информации или в ходе проверки, которые не связаны с предметом расследования и не служили основой для принятия решения, возвращаются. 
(2) В случае документов ограниченного доступа, по возможности, предоставляется доступ к неконфиденциальной версии этих документов, переданной предприятием, которое сослалось на защиту коммерческих тайн или других конфиденциальных сведений. Если конфиденциальность может быть обеспечена, предоставляется доступ к  неконфиденциальной версии  информации, представленной предприятием, которое представило информацию. Предприятие представляет неконфиденциальную версию информации, переданной Совету по конкуренции, в установленный срок. Если предприятие не представляет неконфиденциальную версию информации, считается, что документы и сведения не содержат коммерческих тайн и других конфиденциальных сведений.
(3) Протоколы, составленные на основе опросов,  становятся доступными после удаления из их содержания сведений, составляющих коммерческую тайну, или другой конфиденциальной информации, определенной предприятиями.»

46. Статью 63 изложить в следующей редакции:
«Статья 63. Критерии для удовлетворения заявлений о конфиденциальном подходе к содержащейся в деле информации 
(1) Информация, которая может составлять коммерческую тайну, определяется Гражданским кодексом № 1107/2002.
(2) Другая информация, не составляющая коммерческую тайну, может считаться конфиденциальной, если ее раскрытие может нанести значительный ущерб лицу или предприятию. Конфиденциальная информация может включать сведения, позволяющие сторонам идентифицировать подателей жалоб или третьих лиц, если у последних имеется веское основание, доказанное в письменной форме, оставаться анонимными. По обстоятельствам, другую конфиденциальную информацию могут составлять сведения, переданные третьими лицами, о вовлечённых предприятиях, которые могут оказать существенное давление с экономической и коммерческой точки зрения на конкурентов или на торговых партнёров, клиентов и/или поставщиков соответствующих вовлечённых предприятий.
(3) Содержащаяся в деле информация, составляющая коммерческую тайну, и другая конфиденциальная информация помечается грифом «Содержит конфиденциальную информацию». 
(4) Для признания информации конфиденциальная, физическое лицо, предприятие, объединение предприятий или орган публичного управления, которые ссылаются на соблюдение законного интереса по защите своих тайн и другой конфиденциальной информации, должны обратиться с мотивированным заявлением в Совет по конкуренции, а также определить стороны, в отношении которых их информация считается конфиденциальной. 
(5) Доступ к конфиденциальной информации, поставляемой органами публичного управления, предоставляется только с их согласия.
(6) Заявление о предоставлении конфиденциальности должно относиться только к информации, которая может составлять коммерческую тайну или соответствует описанию другой конфиденциальной информации. Совет по конкуренции рассматривает основание заявления о конфиденциальности. При отклонении заявления Совет по конкуренции должен дать ответ заявителю в течение 15 рабочих дней после принятия заявления.
(7) Квалификация информации в качестве коммерческой тайны или иной конфиденциальной информации не препятствует Совету по конкуренции раскрыть или использовать такую информацию, если это необходимо для доказательства предполагаемого нарушения.»

47. Статья 64:
часть (4):
после слов «присутствовать на слушаниях» дополнить словами: «физически или дистанционно, с помощью электронных средств»;
часть (5) слов «для участия на слушаниях» дополнить словами: «физически или дистанционно, с помощью электронных средств,»

48. Статью 65 изложить в следующей редакции:
«Статья 65. Принятие и сообщение решений
(1) После рассмотрения представленных сторонами замечаний по докладу о расследовании и, по обстоятельствам, после проведения слушаний и рассмотрения информации, дополнительно собранной по запросу Пленума, Пленум Совета по конкуренции: 
a) принимает решение о прекращении расследования по делу, поскольку в ходе его проведения не было найдено достаточных доказательств нарушения законодательства о конкуренции, которые бы оправдывали применение корректирующих мер или санкций;
b) принимает решение  о констатации нарушения законодательства о конкуренции, и, по обстоятельствам, о наложении санкций;
c) распоряжается о дополнительном расследовании по делу;
d) издает иные решения или предписания, предусмотренные 
статьей 41.
(2) При установлении  Пленумом Совета по конкуренции нарушения законодательства о конкуренции, он требует от предприятий, объединений предприятий и органов публичного управления прекратить данное нарушение. В этих целях Пленум Совета по конкуренции может ввести любые поведенческие или структурные корректирующие меры, пропорциональные совершённому нарушению и необходимые для фактического прекращения нарушения. 
(3) Решение основывается на констатациях и доказательствах, к которым у соответствующих сторон был доступ и по которым у них была возможность представить замечания, при условии соблюдения правил доступа к конфиденциальной информации. Решения и предписания Пленума Совета по конкуренции сообщаются в течение 10 рабочих дней со дня принятия, способами уведомления, предусмотренными Административным кодексом № 116/2018.
(4) Решения и предписания Пленума Совета по конкуренции публикуются на веб-странице Совета по конкуренции. Опубликование решений и предписаний осуществляется с учетом законных интересов предприятий по защите коммерческой тайны.»

49. В статье 66:
в части (1) слова «ассоциациями предприятий» заменить словами «объединениями предприятий»;
часть (4) изложить в следующей редакции:
«(4) В случае неисполнения в срок предприятиями или объединениями предприятий решений Пленума Совета по конкуренции, которыми применяются санкции в соответствии с настоящим законом, их исполнение осуществляется в соответствии с Административным кодексом № 116/2018.»;
дополнить частью (5) следующего содержания:
«(5) В случае неисполнения в срок предприятиями или объединениями предприятий  других решений, не связанных с применением санкций, их исполнение осуществляется в соответствии с Исполнительным кодексом № 443/2004.»

50. В статье 67:
части (3) и (4) изложить в следующей редакции:
«(3) В качестве расчетной основы для определения базового уровня штрафа применяется общий мировой оборот, достигнутый предприятием или объединением предприятий в году, предшествовавшем применению санкции.
(4) Если не зарегистрирован общий мировой оборот, достигнутый в году, предшествовавшем применению санкции, берется последний год, предшествующий применению санкции, когда предприятием или объединением предприятий был достигнут оборот.»

51. Часть (1) статьи 68  изложить в следующей редакции:
«(1) Пленум Совета по конкуренции имеет право своим решением наложить на лиц, указанных в пункте b) части (2) статьи 20, или на предприятия или объединения предприятий действенные, пропорциональные и сдерживающие штрафы, если они умышленно или по неосторожности:
1) в ответ на запрос, сделанный на основании статьи 54, представляют неточную, неполную или вводящую в заблуждение информацию или документы, или не представляют запрошенную информацию или документы в установленный срок;
2) представляют неточную, неполную или вводящую в заблуждение информацию в заявлении, подтверждении, уведомлении или дополнении к нему, в соответствии с положениями статьи 22;
3) представляют в ходе проверок, проводимых в соответствии со статьей 56, регистры или другие запрашиваемые документы, относящиеся к цели или предмету расследования, в неполном объеме;
4) отказываются подвергнуться проверке, проводимой в соответствии со статьей 56 или 57; 
5) препятствуют проведению проверок в соответствии со статьей 56 или 57:
a) отказываются предоставить доступ в проверяемые помещения или к проверяемому электронному оборудованию;
b) отказывается представить документы, регистры, информацию, независимо от способа их хранения, или представляют их в неполной или ошибочной форме;
c) предпринимают меры по полному или частичному уничтожению документов, регистров, информация, включая хранящиеся на электронном оборудовании или в местах хранения информации;
d) отказываются, мешают, чинят препятствия, затягивают или предоставляют ограниченный доступ к регистрам, документам информации или к электронному оборудованию, или к местам хранения информации, в том числе путем непредоставления паролей доступа к ним;
e) дают указания работникам не общаться с проверочной группой или ограничивать её действия;
6) в ответ на вопрос, заданный в соответствии с частью (14) статьи 56, они:
a) дают неточный ответ или ответ, вводящий в заблуждение;
b) не исправляют в срок, установленный Советом по конкуренции, неточный, неполный или вводящий в заблуждение ответ;
c) не дают полного ответа или отказываются дать ответ относительно деяний, связанных с предметом и целью проверки;
7) повреждены печати, наложенные в соответствии с пунктом d) части (1) статьи  561;
8) в случае проводимого в ходе расследования опроса не осуществляется или не обеспечивается явка лиц на опрос, назначенный на основании статьи 541, или они являются на опрос, но отказываются быть опрошенными, или в ходе опроса не предоставляют информацию или предоставляют недостоверную, неполную или вводящую в заблуждение информацию.»

52. В статье 69: 
часть (3) изложить в следующей редакции:
«(3) В зависимости от степени тяжести деяния делятся на три категории:
a) деяния небольшой тяжести: базовый уровень определяется в размере до 0,25 процента от общего оборота согласно статье 67;
b) деяния средней тяжести: базовый уровень определяется в размере от 0,25 до 0,5 процента от общего оборота согласно статье 67;
c) тяжкие деяния: базовый уровень определяется в размере от 0,5 до 0,75 процента  от общего оборота согласно статье 67.”
в части (4) текст «пунктами d) и f)» заменить  текстом «пунктами 4) и 7)».

53. В статье 70:
часть (6) изложить в следующей редакции:
«(6) После применения критериев индивидуализации согласно положениям статей 69 и 70, максимальный уровень штрафа не может превышать 1 процента от общего мирового оборота, достигнутого предприятием в году, предшествовавшем наложению санкции.»

54. Статью 71 изложить в следующей редакции:
«Статья 71. Деяния, составляющие нарушение материальных   норм законодательства о конкуренции
Пленум Совета по конкуренции вправе своим решением наложить на предприятия или объединения предприятий действенные, пропорциональные и сдерживающие штрафы, если эти предприятия или объединения предприятий, умышленно или по неосторожности:
a) нарушают положения статей 5 и 11;
b) не соблюдают корректирующую меру, назначенную решением на основании пункта  m) части (1) статьи 41; 
c) не соблюдают решение о назначении временных мер на основании статьи 572;
d) не выполняют обязательство, ставшее обязательным согласно решению, принятому на основании статьи 571;
e) не уведомляют об экономической концентрации, определенной в части (1) статьи 22, до ее осуществления, за исключением случаев, когда им дано на это четкое разрешение в соответствии с частью (5) статьи 20, или по решению, принятому на основании части (6) статьи 20;
f) осуществляют операцию по экономической концентрации с нарушением положений части (5) статьи 20;
g) осуществляют операцию по экономической концентрации, признанную несовместимой с конкурентной средой решением Совета по конкуренции, в соответствии с положениями пункта а) части (2) статьи 25.». 

55. Часть (3) статьи 72 изложить в следующей редакции:
«(3) Базовый уровень штрафа, начисляемый за тяжесть деяния, составляет:
a) до 2 процентов от общего мирового оборота согласно статье 67, за деяния небольшой тяжести: вертикальные антиконкурентные соглашения с небольшим воздействием на рынок или воздействием на его ограниченную часть; нарушения, предусмотренные пунктами e), f) и g) статьи 71, относящиеся к операциям по экономической концентрации, в отношении которых  Совет по конкуренции принимает решение о разрешении без замечаний, поскольку нет сомнений в совместимости с конкурентной средой или потому что эти сомнения были развеяны благодаря изменениям, предложенным предприятиями и одобренным Советом по конкуренции; нарушения, предусмотренные статьей 11, с небольшим воздействием на рынок или воздействием на его ограниченную часть;   
b) от 2 до 4 процентов от общего мирового оборота согласно статье 67, за деяния средней тяжести: горизонтальные или вертикальные антиконкурентные соглашения, за исключением предусмотренных пунктами а) и с); нарушения, предусмотренные статьей 11, за исключением предусмотренных пунктами а) и с); нарушения, предусмотренные пунктами e), f) и g) статьи 71, относящиеся к операциям по экономической концентрации, в отношении которых  Совет по конкуренции после проведения расследования может принять решение об их условном разрешении;
c) от 4 до 8  процентов от общего мирового оборота согласно статье 67, за тяжкие деяния: картели, злоупотребление доминирующим положением, которое вызвало непоправимые последствия или эффекты; нарушения, предусмотренные пунктами e), f) и g)  статьи 71, относящиеся к операциям по экономической концентрации, в отношении которых Совет по конкуренции после проведения расследования может принять решение о признании операции по экономической концентрации несовместимой с конкурентной средой.»

56. Дополнить закон статьями 721 и 722, следующего содержания:
«Статья 721.  Штраф, налагаемый на единые экономические единицы 
(1) Совет по конкуренции вправе применить понятие предприятия как экономической единицы, которая может состоять из нескольких физических и/или юридических лиц, для привлечения к ответственности головного предприятия и наложения на него штрафов за поведение одного из своих филиалов в случае, когда головное предприятие и его филиал составляют единую экономическую единицу. 
(2) Если головное предприятие и его филиал составляют одно предприятие, хотя филиал обладает статусом отдельного юридического лица, но не принимает самостоятельных решений относительно своего поведения на рынке, однако применяет по существу указания, которые ему даются головным предприятием, Совет по конкуренции вправе адресовать головному предприятию решение о наложении на него штрафов, без необходимости определения непосредственного участия головного предприятия в этом установленном нарушении.
(3) Совет по конкуренции вправе считать головное предприятие ответственным в солидарном порядке со своим филиалом за уплату наложенного на последний штрафа, за исключением случаев представления головным предприятием достаточных доказательств, подтверждающих самостоятельные поведение своего филиала на рынке.
Статья 722.  Штраф, налагаемый на законных или экономических преемников 
Если на предприятии, которое участвовало в совершении нарушения законодательства о конкуренции, произошли юридические или организационные изменения, Совет по конкуренции привлекает к ответственности законных или экономических преемников предприятия и накладывает на преемников штрафы за нарушение законодательства о конкуренции.»
 
57. Статья 73:
 дополнить частью (51), следующего содержания:
«(51) При индивидуализации штрафа, подлежащего наложению на предприятие или объединение предприятий, Совет по конкуренции вправе принять во внимание любую компенсацию, выплаченную лицам, которым был причинён ущерб в результате сделки.»;
часть (6) признать утратившей силу;
часть (7) изложить в следующей редакции:
«(7) В результате применения критериев индивидуализации в соответствии со статьями 72 и 73, максимальный уровень штрафа не может превышать 10 процентов от общего мирового оборота, достигнутого предприятием в году, предшествовавшем  наложению санкций.»

58. Дополнить закон статьей 731 следующего содержания:
«Статья 731. Предоставление преимуществ предприятиям или объединениям предприятий, которые признают совершение антиконкурентного деяния 
(1) В случае нарушений, предусмотренных пунктом а) статьи 71, если предприятие или объединение предприятий чётко признаёт совершение антиконкурентного деяния и, по обстоятельствам, предлагает меры, которые приводят к устранению причин и/или последствий нарушения, Совет по конкуренции может применить скидку на штраф в размере от 10 до 30 процентов  от базового уровня, определённого в соответствии со статьёй 72.
(2) Сокращение размера штрафа на основании части (1) возможно только на основе письменного запроса, поданного заинтересованным предприятием или объединением предприятий. Запрос должен содержать чёткое и недвусмысленное признание ответственности за нарушение, а также декларацию о максимальном размере штрафа, который предприятие готово уплатить. В решении Совета по конкуренции указывается размер штрафа, определённый до применения положения части (1), а также размер штрафа, полученный в результате скидки, предоставленной за признание. В случае непринятия Советом по конкуренции условий запроса, адресованного предприятием или объединением предприятий, не предоставляется скидка на штраф, и сформулированное признание не используется в качестве доказательства. 
(3) Если до сообщения доклада о расследовании предприятие или объединение предприятий передаёт предложение о формулировании признания в соответствии с условиями части (2), Совет по конкуренции может применить упрощённую процедуру в случаях предоставления преимуществ предприятиям и объединениям предприятий, которые признают совершение антиконкурентного деяния, установленную согласно положению, утверждённому постановлением Пленума Совета по конкуренции. 
(4) Обжалование предприятием или объединением предприятий решения Совета по конкуренции в отношении аспектов, которые являются предметом признания, влечёт за собой утрату преимущества, предусмотренного частью (1), относящегося к скидке на штраф. По запросу Совета по конкуренции, судебная инстанция рассматривает иск, устраняя преимущества скидки, предоставляемой за признание, и назначает конечный штраф. 
(5) В делах с участием сторон, которые пользуются применением политики снисхождения, но не освобождаются от штрафа, скидка на штраф в результате признания добавляется к скидке, применяемой в результате процедуры снисхождения, однако их общая сумма не превышает 50 процентов от определённого базового уровня»

59. Статью 75 изложить в следующей редакции:
«Статья 75. Наложение штрафа на объединение предприятий
(1) В случае наложения штрафа на объединение предприятий учитывается общий оборот его членов. Максимальный размер штрафа не может превышать 10 процентов от общего мирового оборота, достигнутого каждым активным членом на рынке, который затрагивается нарушением, совершенным объединением.
(2) В случае неспособности объединения предприятий выполнять свои платёжные обязательства, Совет по конкуренции может обязать членов объединения уплатить сумму наложенного штрафа.
(3) Если запрошенные суммы не были внесены в объединение предприятий в срок, установленный Пленумом Совета по конкуренции, уплата штрафа или оставшейся разницы запрашивается непосредственно с каждого предприятия, представители которого были членами органов по принятию решения данного объединения.
(4) Если в результате запроса, осуществленного в соответствии с процедурой, предусмотренной частями (2) и (3), размер штрафа не был полностью покрыт, уплата разницы запрашивается с членов объединения, активно действовавших на соответствующем рынке, на котором было установлено и санкционировано нарушение законодательства о конкуренции.
(5) Пленум Совета по конкуренции не требует оплаты на основании частей (2) и (3) от предприятий, которые доказывают, что не выполняли решение объединения, которое привело к нарушению, или что им не было известно о его существовании, или что они активно дистанцировались от решения объединения до начала расследования.
(6) Сумма, подлежащая уплате каждым предприятием – членом объединения в соответствии с частями (2) – (4), не может превышать 10 процентов от общего мирового оборота, достигнутого данным предприятием в году, предшествовавшем наложению санкций.»

60. Часть (1) статьи 76  изложить в следующей редакции:
«(1) Пленум Совета по конкуренции может начислить своим решением лицам, указанным в пункте b) части (2) статьи 20, предприятиям или объединениям предприятий действенные, пропорциональные и сдерживающие пени в размере до 5 процентов от среднего дневного общего мирового оборота, достигнутого данным предприятием или объединением предприятий в году, предшествовавшем наложению санкций, за каждый день просрочки, исчисляемый со дня, указанного в решении, чтобы обязать их:  
a) прекратить нарушение положений статей 5 или 11 в соответствии с решением, принятым на основании статьи 65;
b) соблюдать решение о назначении  временных мер на основании статьи  572;
c) соблюдать обязательство, ставшее обязательным в силу решения, принятого на основании статьи 571;
d) представить полную и правильную информацию и документы, затребованные от них согласно положениям  статьи 54;
e) подчиниться проверке, назначенной в соответствии со статьей 56;
f) явиться на опрос, проводимый в соответствии со статьей 541;
g) соблюдать условие, корректирующую меру или обязательство, налагаемое решением, принятым на основании пункта b) части (1) или пункта с) части (2) статьи 25.»

61. Часть (1) статьи 77 дополнить новым предложением следующего содержания:
«Базовый уровень штрафа за недобросовестную конкуренцию определяется в зависимости от тяжести и продолжительности деяния.»

62. Статью 81 дополнить частью (3) следующего содержания:
«(3) При наличии законной заинтересованности в таком способе действия, Пленум Совета по конкуренции может установить, что нарушение было совершено в прошлом.»

63. Статью 82 дополнить частью (5), следующего содержания:
«(5) Срок исковой давности приостанавливается на период, в котором административные акты Пленума Совета по конкуренции являются предметом судопроизводства.»

64. Статью 84 дополнить частью (7) следующего содержания:
«(7) Совет по конкуренции обязан обеспечить, по запросу предприятия или объединения предприятий, которые ходатайствуют о снисхождении, конфиденциальность их идентичности до момента доведения до сведения доклада о расследовании.»

65. В статье 86:
пункты a) и b) части (1) изложить в следующей редакции:
«(1) Совет по конкуренции предоставляет иммунитет от штрафов типа A, если соблюдаются в совокупности следующие условия: 
a) предприятие или объединение предприятий первым представляет информацию и доказательства, которые, по мнению Совета по конкуренции, позволяют начать расследование и/или проведение проверок;
b) на день представления доказательств Совет по конкуренции не располагал достаточными данными для начала расследования и/или проведения проверки.»;
в пункте 1) части (2), вводную часть подпункта a) изложить в следующей редакции:
«a) декларацию об участии в соглашении, которая включает:»;
подпункт а) пункта 1) части (2) дополнить двумя новыми абзацами следующего содержания:
«- уточнение, касающееся неприменения мер по принуждению других предприятий или объединений предприятий к участию в предполагаемом соглашении или к тому, чтобы оставаться его участником;
- сведения о любом заявлении о снисхождении, более ранним или, возможно, переданном в будущем любому органу по конкуренции или органам по конкуренции третьих стран в связи с предполагаемым соглашением.»

66. Пункт а) части (1) статьи 87 изложить в следующей редакции:
«a) предприятие или объединение предприятий первым представляет информацию и доказательства, которые позволят Совету по конкуренции установить нарушение положений части (1) статьи  5;»

67. Статью 88 изложить в следующей редакции:
«Статья 88. Предприятия или объединения предприятий, не пользующиеся льготой иммунитета от штрафов
(1) Предприятия или объединения предприятий, предпринявшие меры по принуждению других предприятий или объединений предприятий к вступлению в соглашение или к тому, чтобы оставаться его участниками, не могут пользоваться иммунитетом от штрафов.
(2) Предприятия и объединения предприятий, предусмотренные частью (1), могут получить скидку на размер штрафа при соблюдении ими требований и условий, предусмотренных настоящим законом.»

68. В статье 89:
части (1) и (2) изложить в следующей редакции:
«(1) Предприятия или объединения предприятий, раскрывающие свое участие в антиконкурентном соглашении, но не соответствующие условиям для получения иммунитета от штрафов, могут получить скидку на размер штрафа по сравнению с уровнем, который был бы наложен на них в обычном порядке.
(2) Для возможности получения скидки, указанной в части (1), предприятие или объединение предприятий должны представить Совету по конкуренции доказательства предполагаемого нарушения закона, в том числе своего участия, которые стали бы значительным дополнительным вкладом в уже имеющиеся в его распоряжении доказательства, и должны соответствовать общим условиям предоставления снисхождения.»;
вводный абзац части (7) изложить в следующей редакции:
«(7) Во всех решениях, вынесенных по окончании процедуры расследования, в случае подачи заявлений о скидке на размер штрафа Совет по конкуренции определяет размер скидки, которую получит предприятие или объединение предприятий по сравнению со штрафом, который был бы на них наложен в обычном порядке:»
 
69. В статье 90:
часть (1) изложить в следующей редакции:
«(1) Любое предприятие или объединение предприятий, желающие применения политики снисхождения, должны обратиться в Совет по конкуренции.»; 
пункт а) части (2) дополнить абзацем следующего содержания:
«- обеспечивают готовность директоров, менеджеров и других работников к опросу в Совете по конкуренции и прилагает разумные усилия к тому, чтобы обеспечить готовность к опросу бывших директоров, менеджеров и других работников.»;
пункт b) части (2)  изложить в следующей редакции:
«b) прекратили участие в предполагаемом соглашении самое позднее сразу же после подачи заявления о снисхождении, заявления о присвоении порядкового номера или официального заявления, за исключением случая, когда для обеспечения честности расследований или проверок Совет по конкуренции выдвигает иные требования.»;
пункт с) части (2) изложить в следующей редакции:
«c) не раскрыли намерение подать заявление о снисхождении или элементы заявления, отличающиеся от тех, которые были представлены в любой орган по конкуренции третьих стран.»

70. Часть (6) статьи 91 дополнить в конце следующими словами:
«, независимо от того, подано ли заявление об иммунитете формально или путем запроса порядкового номера.»

71. В части (5) статьи 92  слово «снисхождение» заменить словом «скидка».

72. Дополнить закон статьей 921, следующего содержания:
«Статья 921. Запрос порядкового номера
(1) Участник соглашения может обратиться в Совет по конкуренции, изъявив своё желание подать заявление о снисхождении. В этих целях предприятие или объединение предприятий может запросить присвоение порядкового номера для представления информации, предусмотренной настоящей частью, в целях обеспечения себе регистрации заявления о снисхождении в приоритетном порядке. Предприятие  должно обосновать свой запрос на получение порядкового номера.
(2) Совет по конкуренции может предоставить порядковый номер на срок,  который будет уточняться в зависимости от каждого конкретного случая, но не менее чем на 10 рабочих дней, для предоставления возможности сбора необходимых сведений и доказательств.
(3) Для возможности получения порядкового номера предприятие должно представить органу по конкуренции сведения о своём наименовании и адресе, о сторонах предполагаемой договоренности, затрагиваемых продуктах/услугах и территориях, о виде соглашения, прогнозируемой продолжительности нарушения, а также краткое описание способа действия предполагаемой договоренности. Предприятие должно также проинформировать Совет по конкуренции о заявлениях о снисхождении, которые оно направило или намерено направить другим органам по конкуренции в отношении предполагаемой договоренности.
(4) Предприятия, получающие порядковый номер, не могут дополнить свой запрос путём подачи формального заявления в гипотетической форме.
(5) Если предприятие дополняет своё заявление в срок, установленный Советом по конкуренции, считается, что представленная информация и доказательства были переданы в день подачи первоначального заявления. 
(6) Если заявление не дополняется в установленный срок, Совет по конкуренции его отклоняет. Если предприятие или объединение предприятий снова обращается и запрашивает снисхождение, а оно ещё не было условно предоставлено, у него больше не будет возможности обратиться к системе порядкового номера или к формальному заявлению в гипотетической форме. Предприятие сможет подать в Совет по конкуренции только формальное заявление с немедленным представлением всей информации и доказательств, которыми оно располагает в связи с предполагаемым нарушением закона.».

Ст. II. - Заключительные и переходные положения
(1) Положения настоящего закона вступают в силу в месячный срок со дня опубликования в Официальном мониторе Республики Молдова, за исключением положений ст. 69 часть (3), ст. 72 часть (3), ст. 721 и ст. 722, которые вступают в силу по истечению 3 лет со дня опубликования настоящего Закона.
(2) Положения настоящего закона, относящиеся к полномочиям Совета по конкуренции в области регулирования железнодорожного транспорта,  вступают в силу одновременно с положениями Кодекса железнодорожного транспорта № 19/2022.
(3) Жалобы и дела, по которым процедуры рассмотрения Советом по конкуренции не были завершены до даты вступления в силу настоящего закона, рассматриваются в соответствии с процессуальными нормами, предусмотренными настоящим законом, и материальными нормами, в том числе об ответственности за нарушение законодательства о конкуренции, предусмотренными законом, действовавшим на день совершения нарушения.
(4) Правительству и Совету по конкуренции, в течение 6 месяцев со дня вступления в силу настоящего закона, привести свои нормативные акты в соответствие с настоящим законом.


Председатель Парламента 
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